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Мінфін  
боргів не має

ПЕНСІЇ. Міністерство фінансів інформує, що видатки державно-
го бюджету, які спрямовуються Пенсійному фонду на виплату пен-
сій, профінансовано стовідсотково. Відповідно до помісячного роз-
пису асигнувань загального фонду державного бюджету, видатки 
на виплату пенсій за січень — липень 2018 року затверджено в су-
мі 83,4 мільярда гривень.

Усі зазначені кошти спрямовано до адресата. 12 липня 2018 року 
було перераховано Пенсійному фонду останній платіж на суму 2,5 
мільярда гривень, повідомляє прес-служба Міністерства фінансів.

Відповідно до Бюджетного кодексу, Пенсійному фонду на по-
криття тимчасових касових розривів надають позики з єдиного 
казначейського рахунку на виплату пенсій. 23 липня 2018 року з 
єдиного казначейського рахунку Пенсійному фонду на виплату 
пенсій було надано позичку в сумі півтора мільярда гривень.

По інформацію щодо графіка виплат пенсій у Мінфіні просять 
звертатися до Пенсійного фонду.

ЦИТАТА ДНЯ

ОЛЕГ НАЛИВАЙКО:	         «Головним

ЦИФРА ДНЯ

100 000 грн
отримає кожна родина українських 
політичних в’язнів, які перебувають 

у тюрмах в Росії та на тимчасово 
окупованих нею територіях

підсумком дозвільної 
системи стало те, що  

з полиць вітчизняних 
книгарень фактично 

зникла література 
антиукраїнського 

змісту».

Варварські копанки 
У ТІНІ. На Луганщині нелегально видобувають вугілля  
з відкритих кар’єрів попри війну і близькість фронту

Іванка МІЩЕНКО  
для «Урядового кур’єра»

Поблизу Лисичанська, на 
землях Попаснянського 

району громадські активісти 
виявили нелегальні вугільні 
кар’єри. Вирито котловани 
завглибшки майже 30 ме-
трів. Верхній родючий шар 
ґрунту просто знято і вивер-
нуто. З’явилися ями, які під-
мивають ґрунтові води, тож 
рано чи пізно вони руйну-
ватимуться. Місцеві жителі 
не пам’ятають, щоб до 2014 
року тут так по-варварськи 
видобували чорне золото.

Фотографії місячного 
ландшафту, який утворив-
ся через багатометрові ями 

й кар’єри, — наслідки роз-
роблення нелегальних ко-
панок заполонили Фейсбук 
цього літа. Але місцеві акти-
вісти вже два роки подають 
у державні інстанції заяви 
про це свавілля без жодного 
результату. 

«За моєю інформацією, 
копанки в нас з’явилися 
2015 року», — розповідає 
член громадської ради при 
Луганській облдержадміні-
страції Анатолій Рижков.

Активісти зафіксува-
ли свіжі кар’єри на терито-
рії желатинового заводу бі-
ля Лисичанська, неподалік 
селищ Нижнє і Мирна До-
лина Попаснянського райо-
ну. «Ми інформуємо правоо-

хоронні органи», — підкрес-
лює Анатолій Рижков.

Чому триває незаконний 
видобуток вугілля? Хто за-
мовник? 

«Вугілля видобувають 
фактично у промислових 
масштабах і вивозять ван-
тажівками. Легалізують ви-
добуте через міні-шахти, а 
далі його відправляють на 
електростанції як комер-
ційне», — пояснює громад-
ський активіст.

«До війни вистачало ко-
панок на території облас-
ті, і не було потреби копа-
ти ями завглибшки 30 ме-
трів кар’єрним способом, ан-
трацит лежав майже на по-
верхні, — розповідає Анато-

лій Рижков. — Через бойо-
ві дії й блокаду, а також рі-
шення Кабінету Міністрів 
України про припинення 
торгівлі з тимчасово оку-
пованими територіями по-
треба у вугіллі зросла. Лю-
ди швидко зорієнтували-
ся, знайшли старі карти гео
логорозвідки. У Лисичан-
ську багато місць виходу ву-
гільного пласта фактично на 
відкритий ґрунт. Ось і поча-
ли тут видобуток».

Активіст упевнений, що 
«не може не існувати умов-
ний контроль правоохорон-
них органів за всім цим. Два 
роки копати котловани 
біля населеного пункту 
просто так неможливо. 

Випробування 
пройшли успішно

ОБОРОНОЗДАТНІСТЬ. На Гончарівському полігоні Збройних 
сил України відбулися комплексні випробування боєприпасів та 
нової зброї українського виробництва. Про їх успішне проведення 
відзвітував Секретар Ради національної безпеки і оборони України 
Олександр Турчинов.  У найкоротші терміни в країні було розпоча-
то виробництво боєприпасів, яких раніше не виробляли. Відбула-
ся важлива фаза випробувань найдефіцитніших 152-міліметрових 
снарядів і мін для нових українських мінометів. Зокрема, на поліго-
ні випробували по дві модифікації 60-міліметрових і 82-міліметро-
вих мінометів, перевірили безпекові характеристики під час веден-
ня вогню зі 120-міліметрових мінометів.

Усі балістичні характеристики перевіряли сучасним унікальним 
комплексом — мобільною радарною системою траєкторних вимі-
рювань. «Її унікальність полягає в тому, що вона може з великою 
точністю відстежувати траєкторію не тільки снаряда, міни чи ра-
кети, а навіть кулі», — цитує слова Олександра Турчинова прес-
служба РНБО. Боєприпаси та артилерійську зброю, які пройшли 
випробування, виготовляють і державні, і приватні підприємства. 
Це дає змогу в межах прозорої конкуренції поліпшувати їх якість і 
зменшувати вартість.

«Випробування пройшли успішно. Українська зброя та боєпри-
паси показали відповідність заданим характеристикам, і найближ-
чим часом їх візьмуть на озброєння ЗСУ, що значно посилить вог-
неву спроможність нашої армії», — констатував Секретар РНБО.

ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Уряд розглянув також 
інформаційну реінтеграцію Донбасу та посилення 
енергонезалежності

Газове питання знято 
з порядку денного

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Уряд продовжив чин-
ність постанови №187 

«Про затвердження По-
ложення про покладення 
спеціальних обов’язків на 
суб’єктів ринку природного 
газу для забезпечення за-

гальносуспільних інтересів 
у процесі функціонування 
ринку природного газу» до 
1 вересня 2018 року. Згід-
но з документом, ціна на газ 
для населення поки що за-
лишається незмінною. 

Прем’єр зазначив, що 
Україна має і надалі зміц-
нювати свою незалежність, 

зокрема енергетичну. Він 
наголосив, що стверджува-
ти незалежність, передусім 
енергетичну — надважли-
ве завдання, і нагадав, що 
Україна, яка має великі за-
паси в надрах, завжди ку-
пувала газ у Росії. Колишня 
влада прихиляла коліна пе-
ред Кремлем, тоді як влас-

ні надра було закрито, за-
недбано, а відносини — ко-
румповано.

«Наша мета — відкрити 
геодані, дати змогу при-
ходити бізнесу на основі 
прозорих аукціонів і ви-
добувати газ, щоб ми 
відмовилися від ім-
порту. 

Голова Держкомтелерадіо про ефективне фільтрування 
ідеологічного сміття з Росії
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новини та коментарі

Газове питання знято з порядку денного
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)
Як відмовимося — знизи-

мо ціни і не будемо перебува-
ти під впливом імпортних цін, 
— цитує слова глави уряду 
департамент інформації та 
комунікацій з громадськістю 
Секретаріату Кабміну. — Ми 
ухвалюємо рішення про від-
криття даних, запроваджен-
ня аукціонів. У нас уже під-
готовлено 44 ділянки із запа-
сом 150 мільярдів кубометрів 
газу, які потребують інвес-
тицій, технологій, де працю-
ватимуть українці, і ми змо-
жемо забезпечити незалеж-
ність від будь-якої держави».

Саме тому Кабінет Міні-
стрів  запроваджує проце-
дуру електронних торгів лі-
цензіями на користуван-
ня надрами, передусім га-
зовидобутку, на платфор-
мі ProZorro, а також форма-
лізує рішення щодо початку 
роботи Фонду енергоефек-
тивності. А ще уряд схвалює 
рішення про остаточний за-
пуск роботи Фонду енерго-
ефективності — ключового 
інструменту політики ефек-
тивного споживання ресур-
сів та економної їх оплати.

Прем’єр звернув увагу на 
реалізацію програми вдоско-
налення державних вугіль-
них шахт, які мають стати 

складовою державної полі-
тики енергетичної незалеж-
ності. А тому доручив Мініс-
терству енергетики та ву-
гільної промисловості зроби-
ти з них прибуткові підпри-
ємства.

«Окреме питання — це 
українське вугілля, яким ми 
займаємося. Вважаю, що Мі-
ненерговугілля має виконати 
домашнє завдання і зробити 
з державних шахт прибутко-
ві підприємства, а не імпор-
тувати вугілля з-за кордо-
ну», — сказав очільник уря-
ду. Він додав, що з ухвален-
ням усіх заявлених рішень 
ми наближаємося до енер-
гонезалежності й помірних 
цін на енергоносії всереди-
ні країни, щоб українці змо-
гли нарешті платити невисо-
ку ціну за комунальні послу-
ги, споживаючи якісне тепло. 
Це пакет дуже важливих рі-
шень, які руйнують коруп-
цію», — резюмував Прем’єр-
міністр.

Нонсенс 
сучасності

Нині маємо, на жаль, те, 
чого не мало б відбуватися 
у ХХІ сторіччі: бойові дії на 
території нашої держави та 
українських політв’язнів у 
тюрмах Кремля. Ці люди ні 

в чому не винні, але щодня 
потерпають від обмежен-
ня волі. За даними правоза-
хисників, на території Росій-
ської Федерації та в тимча-
сово окупованому Криму не-
законно утримують близько 
семи десятків українців.

Прем’єр-міністр Володи-
мир Гройсман наголосив, 
що уряд усіляко сприятиме 
звільненню цих людей і під-
тримуватиме їхні родини. І 
саме тому було ухвалено рі-
шення про надання кожній 
родині політичних в’язнів по 
100 тисяч гривень підтримки.

Відповідне розпоряджен-
ня «Про внесення змін до По-

рядку використання коштів, 
передбачених у державному 
бюджеті на здійснення захо-
дів щодо захисту і забезпе-
чення прав та інтересів осіб, 
позбавлених особистої сво-
боди внаслідок дій незакон-
них збройних формувань 
та/або органів влади Росій-
ської Федерації на окремих 

територіях Донецької та Лу-
ганської областей, де органи 
державної влади тимчасово 
не здійснюють своїх повно-
важень, та тимчасово оку-
пованій території України, а 
також підтримки зазначених 
осіб та членів їх сімей» було 
ухвалено на засіданні уряду.

На протидію 
російській 
пропаганді

Володимир Гройсман за-
уважив, що протистояти гі-
бридному натиску агресо-
ра зможемо тоді, коли мати-

мемо не лише сильну армію, 
міцну економіку, що постій-
но зростає, а й чітку інфор-
маційну стратегію.

Презентувала її пер-
ший заступник міністра ін-
формаційної політики Емі-
не Джапарова. За її слова-
ми, мета стратегії полягає в 
повноцінному доступі гро-

мадян України на окупова-
ній території до національ-
ного українського інформа-
ційного простору, а завдан-
ня — ефективна протидія 
російській пропаганді, зміц-
нення почуття спільності, 
збереження зв’язку з жи-
телями окупованих терито-
рій, а також створення умов 
для об’єктивного, оператив-
ного й достовірного їх інфор-
мування.

Вона повідомила, що Мі-
ністерство інформаційної 
політики планує впродовж 
2018—2019 років запусти-
ти роботу ще двох телевеж 
для трансляції українсько-
го телесигналу на окуповані 
території Донбасу, а також 
нейтралізувати мовлен-
ня з окупованих районів на 
контрольованій нашим уря-
дом території.

Отже, Кабінет Міністрів 
схвалив стратегію інфор-
маційної реінтеграції Доне-
цької та Луганської облас-
тей. Відповідне розпоря-
дження урядовці ухвалили 
одностайно.

Міністри ухвалили поста-
нову щодо створення груп 
для аудиту вирубування лі-
сів, до складу яких увійдуть 
представники аудитслуж-
би, ДФС, Податкової мілі-
ції, служби захисту еконо-

міки МВС, а також МінАПК 
та Держгеокадастру. Схва-
лено проект указу Прези-
дента «Про річні національ-
ні програми під егідою Ко-
місії Україна — НАТО» і рі-
шення «Про план організа-
ції підготовки проектів ак-
тів, необхідних для забез-
печення реалізації Закону 
«Про національну безпеку 
України». 

Без обговорення затвер-
джено план заходів з реалі-
зації національної страте-
гії з оздоровчої рухової ак-
тивності в Україні на пері-
од до 2025 року «Рухова ак-
тивність — здоровий спосіб 
життя — здорова нація» на 
2019 рік; схвалено рішення 
про відрядження спецавіації 
до Королівства Швеція для 
допомоги в гасінні лісових 
пожеж у разі надходження 
відповідного запиту; затвер-
джено національний план 
заходів щодо неінфекційних 
захворювань для досягнен-
ня глобальних цілей стало-
го розвитку, а також перелік 
найважливіших розробок за 
пріоритетними напрямами 
розвитку науки і техніки в 
межах виконання держав-
ного замовлення на найваж-
ливіші розробки та науково-
технічну продукцію у 2018—
2019 роках. 
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Світ одностайний у підтримці нашої країни 
ГЕОПОЛІТИКА. Силоміць анексувавши Крим, Росія дедалі глибше заганяє себе в кут 
дипломатичної та політичної ізоляції 

Михайло ЮРЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

Сполучені Штати Амери-
ки вкотре закликали Ро-

сійську Федерацію припи-
нити окупацію українсько-
го Криму. Відповідну Крим-
ську декларацію оприлюд-
нено на сайті Державно-
го департаменту США від 
імені держсекретаря Май-
ка Помпео. 

«Росія через своє втор-
гнення в Україну в 2014 ро-
ці й намаганням анексува-
ти Крим прагнула підірвати 
фундаментальний міжна-
родний принцип, який поді-
ляють усі демократичні кра-
їни: жодна країна не може 
силоміць змінити кордони 
іншої країни. Держави сві-
ту, включно з Росією, узго-
дили цей принцип у Статуті 
Організації Об’єднаних На-
цій, зобов’язавшись утри-
муватися від погрози або за-
стосування сили проти те-
риторіальної цілісності чи 
політичної незалежнос-
ті будь-якої держави. Цей 
фундаментальний принцип, 
який було повторно підтвер-
джено у Гельсінському за-
ключному акті, — одна із за-
сад нашої спільної безпеки», 
— наголошено в документі.

Не допустити 
балтійського 
сценарію 

Проведено там і певні іс-
торичні паралелі зі схожою 
декларацією Веллеса від 
1940 року. Тоді Сполуче-
ні Штати відмовилися ви-
знати претензії Кремля на 
суверенітет щодо силоміць 

захоплених СРСР терито-
рій Литви, Латвії та Есто-
нії. Сталося те не вперше і, 
як з’ясувалося, не востаннє. 
Тож «у взаємодії із союзни-
ками, партнерами й між-
народною спільнотою Спо-
лучені Штати відкидають 
спробу анексії Криму Росі-
єю і зобов’язуються дотри-
муватися цієї політики до 
відновлення територіаль-
ної цілісності України», — 
цитує УНІАН текст декла-
рації. 

Сполучені Штати за-
кликають Росію поважати 
принципи, про дотримання 
яких вона давно заявляє, і 
припинити окупацію Кри-
му. «Оскільки демократич-
ні країни прагнуть побуду-
вати вільний, справедливий 
і заможний світ, ми маємо 
обстоювати свою відданість 
міжнародному принципу 
рівності суверенних держав 
і поважати територіальну 
цілісність інших країн, — 
ідеться в декларації. — Сво-
їми діями Росія діє у спосіб, 
що є недостойним статусу 
великої держави, і вона об-
рала шлях власної ізоляції 
від міжнародної спільноти».

Про те, що належність 
Кримського півострова 
Україні не може бути пред-
метом компромісів, укотре 
нагадав на своїй сторінці у 
Twitter  Президент Петро 
Порошенко. «Підтримую іс-
торичну заяву Вашингто-
на про невизнання спроби 
анексії українського Криму 
російським агресором. До-
стойна відповідь гібридним 
провокаціям Кремля піс-
ля Гельсінкі. Щиро вдячний 
адміністрації Президен-
та Дональда Трампа за без-

компромісну позицію щодо 
підтримки територіальної 
цілісності України в міжна-
родно-визнаних кордонах». 

Президент висловив пе-
реконання, що «деклара-
ція держсекретаря США 
Майка Помпео нарешті по-
збавить Кремль імперських 
ілюзій. Хоч би скільки часу  
минуло, збройна окупація та 
незаконна анексія частини 
суверенної держави завер-
шується одним — визволен-
ням окупованої території, 
відновленням територіаль-
ної цілісності та компенсаці-
єю всіх завданих агресором 
збитків. Наша спільна стра-
тегія — рухатися від політи-
ки невизнання до політики 
деокупації. Єдиним фрон-
том змусимо Росію припи-

нити агресію та поважати 
міжнародне право. Крим — 
це Україна!».

Таку саму незмінну пози-
цію означило у коментарі й 
вітчизняне МЗС: «Ця декла-
рація підтверджує постій-
ність політики США у пи-
танні поваги до сувереніте-
ту і територіальної ціліснос-
ті. Сполучені Штати Аме-
рики послідовно підтриму-
ють основоположний прин-
цип міжнародного права ex 
injuria jus non oritur. Непра-
вомірні дії не можуть бути 
основою прав для правопо-
рушника».

Підтримав підлеглих і 
очільник зовнішньополітич-
ного відомства Павло Клім-
кін. У мікроблозі Twitter він 
заявив: «Після цієї декла-

рації маємо зміцнити зусил-
ля й тиснути на Росію. Про 
балтійський сценарій, що 
тривав півстоліття, не має-
мо думати, цього не можна 
допустити. Хочу побачити 
Крим під українським пра-
пором. Дуже!».

Без строку 
давності

Так само у своїх мікро-
блогах Twitter вислови-
ли позицію міністр закор-
донних справ Федеративної 
Республіки Німеччини Гай-
ко Маас і його шведська ко-
лега Маргот Вальстрьом. Ні-
мецький дипломат написав:  
«Анексія була порушенням 
міжнародного права. Ми 
продовжимо наголошува-

ти на цьому. Відмовляємо-
ся повертатися до звично-
го ведення справ із Росією, 
хоч би скільки часу мину-
ло відтоді».  Категоричність 
виявила й глава МСЗ Шве-
ції: «Підтримую декларацію 
США стосовно Криму та їх-
ню позицію проти незакон-
ної анексії Росією. Швеція 
твердо підтримує територі-
альну цілісність України та 
політику Європейського Со-
юзу невизнання відповідно 
до міжнародного права». 

Міністр закордонних 
справ Італії Ензо Моаверо 
Міланезі також наголосив, 
що країна поважає прин-
ципи міжнародного права, 
отже не визнає російської 
анексії Криму.

Декларацію на підтрим-
ку позиції США оприлюд-
нили зокрема й у польсько-
му МЗС. «Здійснюючи неле-
гальну анексію Криму і міс-
та Севастополь у 2014 ро-
ці, Росія порушила базо-
ві принципи міжнародно-
го права, які поділяють усі 
країни: жодна країна не мо-
же силою змінювати кор-
дони іншої країни, — ци-
тує Укрінформ рядки з до-
кумента. — Звертаючи ува-
гу на одностайне засуджен-
ня Європейською Радою по-
рушення Росією сувереніте-
ту України, а також приєд-
нуючись до Кримської де-
кларації, яку США прого-
лосили 25 липня 2018 року, 
Польща відмовляється ви-
знавати претензії Росії на 
території, захоплені силою 
з порушенням міжнародно-
го права». Цієї позиції Поль-
ща обіцяє дотримуватися до 
відновлення територіальної 
цілісності України.

Міненерговугілля має виконати домашнє 
завдання і зробити з державних шахт 
прибуткові підприємства, а не імпортувати 
вугілля з-за кордону.

Діти півострова прагнуть бачити свою батьківщину мирною та вільною  
від російських окупантів
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новини та коментарі

(Закінчення.  
Початок на стор. 1)

Люди повідомляли, і є 
кримінальні проваджен-
ня, відкриті за такими фак-
тами ще торік. Але поліція 
приїжджає, коли видобу-
те вугілля вже вивезли. А 
якщо техніку заарештову-
ють, вона зникає, а згодом 
з’являється в іншому міс-
ці», — пояснює Анатолій 
Рижков.

Як член громадської ра-
ди при ОДА він планує це 
питання порушити на чер-
говому засіданні. «Два роки 
боремося із цією ситуацією, 
але ми не суб’єкти контро-
лю. Для цього є певні струк-
тури, зобов’язані це робити 
за непогану зарплату», — 
гарячкує Анатолій Рижков.

У слідства 
попереду  
нелегка робота

Прокуратура області 
здійснює процесуальне ке-
рівництво у чотирьох кри-
мінальних провадженнях 
за фактом незаконного ви-
добутку вугілля за части-
ною другою статті 240 Кри-
мінального кодексу Укра-
їни та легалізації доходів, 
отриманих злочинним шля-
хом, пов’язаних з цією ді-
яльністю (за частиною дру-
гою статті 209 Криміналь-
ного кодексу України). Для 
більш ефективного і профе-
сійного розслідування слід-
ство передано від місцевих 
правоохоронців у підроз-
діли обласного підпоряд-
кування слідчим підрозді-
лу слідчого управління На-
ціональної поліції і слідчим 
підрозділів ДФС України. 
Процесуальне керівництво 
здійснює прокуратура об-
ласті. Поставлено завдання 
виявити організаторів пра-
вопорушення і встановити 
весь ланцюжок, як плану-
вали легалізувати і реалізо-
вувати видобуте вугілля.

«Тривають активні слід-
чі процесуальні дії, допи-
тано свідків, зокрема водіїв 
транспортних засобів. Але 
головне — здійснюють за-
ходи для встановлення ор-
ганізаторів злочину. Зро-
зуміло, що таку справу не 
можна організувати просто 
з лопатою в руках. Видо-
буток вели у промислових 
масштабах», — розповідає 
заступник прокурора об-
ласті старший радник юс-
тиції Олексій Смирнов.

За його словами, спра-
ва стосується чотирьох 
кар’єрів поблизу Лисичан-
ського желатинового заво-
ду та одного поблизу селищ 
Мирна Долина і Нижнє. Тут 
«було вилучено техніку 
(шість транспортних засо-
бів), яку використовували 
під час видобутку, а також 
знаряддя злочину — лебід-
ки, бочки, компресори то-
що». У зв’язку зі складніс-
тю транспортування спец-
техніки органи прокурату-
ри організували цілодобову 
озброєну охорону, яку здій-
снюють сили Національної 
поліції й підрозділи «Фан-
том» Державної фіскальної 
служби. Ці підрозділи охо-
роняють і техніку, і видобу-
ту гірську масу. Чи це вугіл-
ля, з’ясує експертиза.

Олексій Смирнов під-
креслює, що завдяки опера-
тивній роботі ділки не всти-
гли вивезти майже 2 тися-
чі тонн вугілля. Поки що во-
но фігурує як «гірська ма-
са», але після експертиз бу-
де реалізовано через Націо-
нальне агентство України з 
питань виявлення, розшу-
ку та управління активами, 
отриманими від корупцій-
них та інших злочинів.

У слідства попереду не-
легка робота. Одне з вияв-
лених місць незаконного 
видобутку  — нора біля се-
лища Нижнє, де видобуток 
здійснювали закритим спо-
собом. Перевірити, наскіль-
ки заглибилися гірники-не-
легали, поки що неможли-
во, за оцінками фахівців, 
майже на 60 метрів.

Решта — це розроблен-
ня вугілля кар’єрним спосо-
бом, тож масштаби руйну-
вань вражають. Кар’єр по-
близу селища Мирна До-
лина — площею 0,2504 га, 
насип породи та ґрунту — 
0,8579 га з кар’єром. Хто тут 
промишляв? Представник 
прокуратури поки не має 
відповіді на це запитання. 
І чому тільки тепер поча-
ла працювати слідча група, 
хоч поліція фіксувала фак-
ти ще торік? 

Видобуток 
вдалося зупинити

«У червні цього року до 
Попаснянського відділу по-
ліції надійшло повідомлен-
ня, що невстановлені осо-
би незаконно видобувають 
кам’яне вугілля біля Ли-
сичанського желатиново-
го заводу, — пояснює Олек-

сій Смирнов. — Тоді право-
охоронці вилучили техніку, 
яку використовували у ви-
добутку, і гірську масу. В ін-
ших копанках не було вста-
новлено ні осіб, які вели не-
законний видобуток, ні са-
мого вугілля. Тепер розслі-
дуємо усі ці факти в ціло-
му».

За його словами, слід-
чі вимірюють та оцінюють 
загальну площу незакон-

ного видобутку вугілля. До 
роботи залучено маркшей-
дерів, фахівців Держгео-
кадастру, відповідні служ-
би ОДА. Призначено дослі-
дження масштабів руйну-
вання ґрунту, щоб визначи-
ти завдану довкіллю шкоду.

Заступник прокурора об-
ласті наполягає: «Нам вдало-
ся головне — зупинити неза-
конний видобуток вугілля».

Що ж загрожує винуват-
цям появи на підконтроль-
ній території області, побли-
зу лінії розмежування (се-
ло Нижнє — лічені кіломе-
три до фронту), незаконних 
копанок? «У разі доведен-
ня провини їм загрожує за 

статтею 240 (частина дру-
га) штраф від 400 до 700 не-
оподатковуваних мінімумів 
доходів громадян, або обме-
ження волі до трьох років, 
або позбавлення волі на той 
самий строк, — розповідає 
Олексій Смирнов. — Стат-
тя 209 — легалізація (відми-
вання) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, частина 
друга. Дії, передбачені час-
тиною першою цієї статті, 

вчинені повторно або за по-
передньою змовою групою 
осіб, або у великому розмі-
рі, караються позбавленням 
волі на строк від семи до 12 
років з позбавленням пра-
ва обіймати певні посади або 
займатися певною діяльніс-
тю на строк до трьох років з 
конфіскацією майна».
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ПРОШУ СЛОВА!

Хамелеони  
у вишиванках

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр» 

Одного дня року, який вже стояв на порозі гібридної війни 
і такого самого миру, сталося ось що. До обласного осе-

редку Національної спілки письменників України зателефону-
вав відомий у Донецьку діяч організації ветеранів. Він голов-
но обурювався тим, що ми відмовилися підтримувати висунуту 
нею на здобуття літературної премії кандидатуру самодіяльно-
го поета — ветерана праці. 

Довелося терпляче пояснювати. По-перше, нагородою від-
значали місцевих авторів, які писали твори російською мовою, 
а претендент запропонував українську книжку. А по-друге, рі-
вень написаного, м’яко кажучи, не дотягував навіть до місце-
вої премії. Втім, проігнорувавши нагадування про положення 
відзнаки, співрозмовник — етнічний росіянин — узявся звину-
вачувати мене у браку патріотизму. Мовляв, чому це я, україн-
ський письменник і журналіст, відмовляюся підтримати «сво-
го». А потім взагалі використав найголовніший, на його думку, 
аргумент на користь претендента на літературну премію: «Та 
він же в українській вишиванці ходить!»

Так. Ще в мирні часи чимало донецьких земляків одягали 
українські вишиті сорочки. Але частина з них використовува-
ла їх не як національний святковий чи повсякденний одяг, при-
красу та оберіг, а як, даруйте, банальні…спецівки. Тобто сим-
патичні вишиванки у декого виконували роль примітивного ро-
бочого спецодягу. Бо, показово підкреслюючи власну буцімто 
українську позицію, спритники намагалися робити кар’єру та 
облаштовували інші справи та оборудки. Тим більш, що між-
народні партнери всіляко, зокрема й фінансово, підтримували 
українців сходу України. Тож вишиванконосці тоді дуже нагаду-
вали ще одну категорію завсідників не новорічних карнавалів 
— козаків з отакенними зірками на погонах. 

Та справжню сутність перевдягнених показала весна 2014-
го. Бо коли настав час захищати Донецьк і Україну від місцевих 
проросійських маргіналів та російських «туристів», більшість 
патріотів немов вітром здуло. 

Проте довоєнні згадані персони — то ще півбіди. Прикро, що 
віднедавна українські символи, серед яких і вишиванка, чима-
ло земляків використовують уже як маскувальний одяг. Тоб-
то їх почали натягати на себе ті, хто ще недавно зневажав чи й 
ненавидів усе українське, називав нашу мову телячою, а дер-
жавні символи — петлюрівськими чи бандерівськими. Вони від-
верто підтримували «рускую вєсну» і носилися з георгіївськи-
ми стрічками, немов дехто зі ступою. Нині ж, нарядившись у ви-
шиті сорочки або футболки із тризубом чи портретами великих 
українців, ці хамелеони до того знахабніли, що почали повчати 
нас «справжнього патріотизму». 

Приміром, якось у прифронтовому місті один такий чолові-
чок звернув мою увагу на ганебну, на його думку, річ. Жах! 
Адже під час виконання державного гімну, бідкався він, чимало 
людей не тримають руку на серці. Я тоді спробував відбутися 
напівжартом: мовляв, може, у декого саме руки зайняті. 

Та потім довелося пояснювати очевидне. Насамперед те, що 
патріот — не обов’язково той, хто стоїть у вишиванці під дер-
жавним прапором, показово тримає руку на серці і найголосні-
ше вигукує: «Слава Україні!» Часто буває, що значно більший 
патріот людина, яка мовчки професійно виконує свою роботу і 
приносить набагато більше користі державі. 

Ось інша  ганебна ситуація. Та, про яку ще кажуть: де почи-
нається патріотизм, там закінчується професіоналізм. 

А поширені випадки з вітчизняними чиновниками та політи-
ками! Аж вуха закладає від того, як керівні персони у вишиван-
ках голосно й патетично клянуться в любові до України, пра-
цювати виключно на її благо. А під час виконання державно-
го гімну з них хоч патріотичну картину пиши! Праву руку вро-
чисто тримають на серці, а лівою час від часу змахують розчу-
лену сльозу. Тож складається враження, що це чи не єдиний 
момент, коли обидві руки цих осіб зайняті чимось іншим, а не 
розкраданням держави та її ресурсів. Хіба не так? Подивіть-
ся оприлюднені декларації про доходи керівних патріотів-виши-
ванконосців. І що нарешті треба зробити, щоб вони переста-
ли красти? Невже нехай цілодобово лунає гімн? Бо, може, то-
ді нишпоритимуть у державних кишенях тільки лівою рукою…  

Почувши такі емоційні висловлювання, мій співрозмовник 
скривився як середа на п’ятницю, проте з чимось таки погодив-
ся. Однак не відмовив собі у бажанні провести мені виховний 
патріотичний урок, з якого я, пославшись на невідкладні спра-
ви, втік уже хвилин через двадцять. Але домашнє завдання від 
нього встиг записати, хоч, між нами, досі його не виконав. То-
му на моєму письмовому місці ще замало державних символів 
і кольорів, а пишу, не вдягнувши вишиванки. Телефон мій ози-
вається на чийсь дзвінок не мелодією державного гімну. Вкла-
даюся спати на подушку, де на напірнику зображені якісь лег-
коважні візерунки чи сонні коти, а не тризуби.

Я б, може, й почав перевиховуватися. Та недавно дізнався, 
що того хамелеона-патріота звільнили з посади і підозрюють 
у причетності до схем розкрадання бюджетних коштів. І навіть 
маскувальна вишиванка не допомогла.  

Варварські копанки 

Покинуте видобуте вугілля і техніка нелегальних ділків 
доводять, що справи вели у промислових масштабах

Розрита кар’єрами земля 
нагадує місячний ландшафт

Насамкінець. За дани-
ми громадських активістів, те-
пер копанки пересуваються до 
Кремінної на Луганщині. Там є 
колишні шахти і залишки плас-
тів, які виходять на поверхню. І 
вже вирили котлован.
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Стабілізація на ринку праці
АНАЛІЗ. В Україні вперше з 2013 року відбулося зниження рівня безробіття

В Україні вперше за три-
валий час (із 2013 ро-

ку) стабілізується ситуа-
ція на ринку праці: відбу-
лося зростання чисельнос-
ті зайнятого населення та 
зниження рівня безробіт-
тя. Про це заявив викону-
вач обов’язків Голови Дер-
жавної служби зайнятос-
ті (Центрального апарату) 
Валерій Ярошенко під час 
наради керівництва служ-
би щодо підсумків робо-
ти за перше півріччя та ви-
значення пріоритетних за-
вдань діяльності до кінця 
цього року, яка проходила в 
Херсоні. 

«Поліпшення ситуації 
на ринку праці — наслі-
док поступового економіч-
ного зростання. Зростання 
ВВП у І кварталі станови-
ло 3,1% порівняно з І квар-
талом минулого року. Кіль-
кість вакансій у базі даних 
служби зайнятості збіль-
шилася на 8% до 616 тисяч. 
Кількість працевлаштова-
них за сприяння держав-
ної служби зайнятості ста-
новила 428 тисяч осіб. 47% з 
них було працевлаштовано 
оперативно до надання ста-
тусу безробітного», — наго-
лосив В. Ярошенко.

За його словами, зростан-
ня чисельності зайнятих до 
16 мільйонів осіб — пози-
тивна динаміка, а знижен-
ня рівня безробіття до 9,7% 
за методологією МОП є по-

казником, що характери-
зує поступовий вихід рин-
ку праці із кризи. Однак рі-
вень безробіття в Україні 
вищий за показники майже 
всіх країн ЄС (середній рі-
вень безробіття  в ЄС 7,4%).

Як зазначив керівник 
служби, серед основних 
проблем — професійно-
кваліфікаційний дисбаланс 
між попитом та пропозиці-
єю робочої сили. Зокрема, 
70% — випускники освіт-
ніх закладів здобувають 
вищу освіту,  30% — профе-
сійну. Хоч у Європі показ-
ники протилежні. Як наслі-
док, в окремих містах серед 
зареєстрованих безробіт-
них понад 80% мають вищу 
освіту (Одеса — 89%, Київ 

— 87%, Львів — 85%, Хар-
ків — 82%, Дніпро — 80%). 
А найбільший попит робо-
тодавців — на кваліфіко-
ваних робітників (швачки, 
слюсарі, електромонтери, 
електрогазозварники, му-
ляри, маляри, монтери ко-
лії, бетоняри, водії, тракто-
ристи, токарі, столяри, пе-
карі тощо).

Ще одна проблема — 
значні обсяги неформаль-
ної зайнятості. За даними 
Держстату, в неформаль-
ному секторі зайнято 3,5 
мільйона осіб — це 22% за-
йнятого населення. Але ре-
альні цифри можуть бути 
більшими. 

Ще один негативний чин-
ник на ринку праці — не-
високий рівень заробітної 
плати порівняно із країна-
ми ЄС, що стимулює про-
блему трудової міграції.

Серед основних завдань 
пріоритетних дій уряду до 
2020 року визначено спри-
яння продуктивній зайня-
тості, проведення реформи 
ринку праці та розвиток по-
слуг у територіальних гро-
мадах.

На сьогодні заверше-
но реорганізацію служ-
би в частині зміни органі-
заційної структури. У ре-
зультаті реорганізації із 
517 базових центрів за-
йнятості 55 залишилися у 
статусі юридичної особи, 
429 перетворено на філії. 

Передано адміністратив-
но-господарські функції з 
базового на регіональний 
рівень, зокрема нараху-
вання допомоги у зв’язку 
з безробіттям. Передача 
функцій дала змогу збіль-
шити чисельність праців-
ників, які надають послу-
ги клієнтам служби за-
йнятості.

«Ми впроваджуємо ін-
новаційні підходи на за-
садах рекрутингу, но-
ві онлайн-сервіси, нала-
годжуємо комунікацію з 
роботодавцями щодо під-
бору персоналу шляхом 

електронного спілкуван-
ня», — підкреслив В. Яро-
шенко.

Для запобігання ризи-
кам тривалого безробіття 
із січня цього року запро-
ваджено профілювання 
безробітних і соціальний 
супровід під час та після 
працевлаштування за під-
ходом кейс-менеджменту. 
Профілювання пройшли 
250 тисяч осіб, з них 16 
тисячам, що належать до 
вразливих категорій, за-
пропоновано надання со-
ціальних послуг за підхо-
дом кейс-менеджменту.

Кількість безробітних, які 
навчалися у центрах про-
фесійно-технічної освіти 
державної служби зайня-
тості, зросла на 18% і ста-
новила 31 тисячу осіб. Зрос-
тання відбулося в 15 регіо-
нах, найбільше навчалися 
у Харківській, Івано-Фран-
ківській, Волинській, Жи-
томирській, Полтавській та 
Закарпатській областях.

Статтю та фото 
підготувала  

Державна служба 
зайнятості 

(Центральний апарат)

На нараді було обговорено сучасні сервіси державної служби зайнятості

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 4 липня 2018 р. № 575 
Київ

Про затвердження переліку особливо 
важливих об’єктів електроенергетики, у 
тому числі територій забороненої зони 
та контрольованої зони гідротехнічних 

споруд, які підлягають охороні  відомчою 
воєнізованою охороною

Відповідно до частини першої статті 27 Закону України «Про ринок електричної 
енергії» Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити перелік особливо важливих об’єктів електроенергетики, у тому чис-
лі територій забороненої зони та контрольованої зони гідротехнічних споруд, які під-
лягають охороні відомчою воєнізованою охороною, що додається.

2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 4 липня 2018 р. № 575

ПЕРЕЛІК  
особливо важливих об’єктів електроенергетики, у тому числі  

територій забороненої зони та контрольованої зони  
гідротехнічних споруд, які підлягають охороні  

відомчою воєнізованою охороною

Державне підприємство НЕК «Укренерго»
Диспетчерський пункт оперативно-технологічного управління, м. Київ

Західна електроенергетична система:
Регіональний диспетчерський центр оперативно-технологічного управління  

Західного регіону, м. Львів
електропідстанції (напругою):
Західноукраїнська 750 кВ с. Жирова Жидачівського району Львівської 

області
Мукачеве 400 кВ с. Ключарки Мукачівського району Закарпат-

ської області
Львів-Південна 330 кВ с. Жирівка Пустомитівського району Львів-

ської області
Рівне 330 кВ м. Рівне

Південно-Західна електроенергетична система:
Регіональний диспетчерський центр оперативно-технологічного управління  

Південно-Західного регіону, м. Вінниця
електропідстанція
Вінницька (напругою) 750 кВ с. Гуменне Вінницького району Вінницької об-

ласті
Південна електроенергетична система:

Регіональний диспетчерський центр оперативно-технологічного управління  
Південного регіону, м. Одеса

електропідстанції (напругою):
Каховська 750 кВ м. Нова Каховка Херсонської області
Новокаховська 350 кВ м. Нова Каховка Херсонської області
Усатове 330 кВ с. Усатове Біляївського району Одеської області
Трихати 330 кВ с. Трихати Миколаївського району Одеської об-

ласті
Арциз 330 кВ м. Арциз Одеської області
Аджалик 330 кВ с. Ольшанка Лиманського району Одеської об-

ласті

Центральна електроенергетична система:
Регіональний диспетчерський центр оперативно-технологічного управління  

Центрального регіону, м. Київ
електропідстанції (напругою): 
Київська 750 кВ с. Наливайківка Макарівського району Київ-

ської області
Новокиївська 330 кВ с. Чабани Києво-Святошинського району Київ-

ської області 
Північна 330 кВ с. Нові Петрівці Вишгородського району Київ-

ської області
Жовтнева 330 кВ м. Київ
Броварська 330 кВ с. Красилівка Броварського району Київської 

області
Північна електроенергетична система:

Регіональний диспетчерський центр оперативно-технологічного управління  
Північного регіону, м. Харків

електропідстанції (напругою):
Північноукраїнська 750 кВ с. Заруддя Роменського району Сумської об-

ласті 
Лосеве 330 кВ м. Харків
Кременчук 330 кВ с. Кияшки Кременчуцького району Полтав-

ської області
Суми 330 кВ м. Суми
Харківська 330 кВ м. Харків
Залютине 330 кВ м. Харків
Центральна 330 кВ с. Пантелеймонівка Ясинуватського району До-

нецької області
Білицька 330 кВ с. Світле Добропільського району Донецької 

області
Зоря 330 кВ с. Зоря Нікольського району Донецької області
Азовська 330 кВ м. Маріуполь Донецької області
Лисичанська 220 кВ м. Сєвєродонецьк Луганської області
Ювілейна 220 кВ Малорязанцевська селищна рада Попаснян-

ського району Луганської області
Дніпровська електроенергетична система:

Регіональний диспетчерський центр оперативно-технологічного управління  
Дніпровського регіону, м. Запоріжжя

електропідстанції (напругою):
Запорізька 750 кВ с. Значкове Вільнянського району Запорізь-

кої області
Дніпровська 750 кВ м. Вільногірськ Дніпропетровської області
Дніпро-Донбас 330 кВ м. Запоріжжя
Криворізька 330 кВ м. Кривий Ріг
Кам’янська 330 кВ Степова сільська рада Дніпропетровського ра-

йону Дніпропетровської області
Дніпровська 330 кВ с. Дороге Дніпропетровського району Дніпро-

петровської області
Нікопольська 330 кВ с. Приміське Нікопольського району Дніпропе-

тровської області
Південна 330 кВ смт Радушне Криворізького району Дніпропе-

тровської області
Рудна 330 кВ с. Червоне Криворізького району Дніпропе-

тровської області
Запорізька 330 кВ м. Запоріжжя
Мелітопольська 330 кВ м. Мелітополь Запорізької області

Донбаська електроенергетична система:
Регіональний диспетчерський пункт оперативно-технологічного управління**,  

м. Горлівка Донецької області
електропідстанції (напругою):
Південнодонбаська 750 кВ с. Кременівка Нікольського району Донецької 

області
Донбаська 750 кВ с. Зайцеве Бахмутського району Донецької об-

ласті
Перемога** 500 кВ смт Дубове Довжанського району Луганської 

області
Михайлівка** 400 кВ смт Золоте Попаснянського району Луган-

ської області
Чайкіне** 330 кВ м. Макіївка
Харцизька** 330 кВ смт Гірне Харцизької міської ради Донецької 

області 

Кримська електроенергетична система:
Регіональний диспетчерський пункт оперативно-технологічного управління**,  

м. Сімферополь
електропідстанції (напругою):
Сімферопольська** 330 кВ с. Денисівка Сімферопольського району
Джанкойська** 330 кВ м. Джанкой

Теплоелектростанції
Запорізька м. Енергодар Кам’янсько-Дніпровського району 

Запорізької області
Криворізька м. Зеленодольськ Апостолівського району Дні-

пропетровської області
Придніпровська м. Дніпро
Зуївська-2** м. Зугрес Харцизької міськради Донецької об-

ласті
Курахівська м. Курахове Мар’їнського району Донецької об-

ласті
Слов’янська м. Миколаївка Слов’янського району Доне-

цької області
Старобешівська** смт Новий Світ Старобешівського району Доне-

цької області
Луганська м. Щастя Луганської області
Бурштинська м. Бурштин Галицького району Івано-Франків-

ської області
Добротвірська смт Добротвір Кам’янка-Бузького району Львів-

ської області
Ладижинська м. Ладижин Вінницької області
Вуглегірська м. Світлодарськ Донецької області
Зміївська смт Слобожанське Зміївського району Харків-

ської області
Трипільська м. Українка Обухівського району Київської об-

ласті
Гідроелектростанції

Каскад київських ГЕС та ГАЕС м. Вишгород Київської області
Канівська ГЕС м. Канів Черкаської області
Кременчуцька ГЕС м. Світловодськ Кіровоградської області
Середньодніпровська ГЕС м. Кам’янське Дніпропетровської області
Дніпровська ГЕС м. Запоріжжя
Каховська ГЕС м. Нова Каховка Херсонської області
Дністровська ГЕС м. Новодністровськ Чернівецької області
Теребля-Рікська ГЕС м. Хуст Закарпатської області
ПрАТ «Ніжньодністровська ГЕС 
(ГЕС-2)

Козлівська сільська рада, с. Нагоряни Могилів-
Подільського району Вінницької області

Дністровська ГАЕС м. Новодністровськ Чернівецької області
Ташлицька ГАЕС та Олександрів-
ська ГЕС

м. Южноукраїнськ Миколаївської області

Теплоелектроцентралі
Київська ТЕЦ-5 м. Київ
Київська ТЕЦ-6 м. Київ
Черкаська ТЕЦ м. Черкаси
Харьківська ТЕЦ-5 с. Подвірки Дергачівського району Харківської 

області
Есхар ТЕЦ-2 смт Есхар Чугуївського району Харківської об-

ласті
Лисичанська ТЕЦ м. Лисичанськ Луганської області
Сєвєродонецька ТЕЦ м. Сєвєродонецьк Луганської області
Херсонська ТЕЦ м. Херсон
Одеська ТЕЦ м. Одеса
Севастопольська ТЕЦ** м. Севастополь
Миколаївська ТЕЦ м. Миколаїв
Дніпровська ТЕЦ м. Кам’янське Дніпропетровської області
Криворізька ТЕЦ м. Кривий Ріг
Сімферопольська ТЕЦ** м. Сімферополь
Камишбурунська ТЕЦ** м. Керч
Сакське ПТЕМ** м. Саки
Кременчуцька ТЕЦ м. Кременчук Полтавської області
Вінницька ТЕЦ м. Вінниця
Миронівська ТЕЦ смт Миронівський Дебальцівської міськради 

Донецької області
Чернівецька ТЕЦ м. Чернівці
Чигиринська ПГЕС м. Чигирин Черкаської області

В. о. Голови Державної 
служби зайнятості 
(Центрального апарату) 
Валерій Ярошенко
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ПЕРЕЛІК  
громадських організацій, яким Центральною виборчою комісією  

надано дозвіл мати офіційних спостерігачів під час проміжних виборів 
депутатів сільських, селищних рад 2 вересня 2018 року, повторних 
виборів депутатів сільських, селищних рад та сільських, селищних 

голів 2 вересня 2018 року, перших та позачергових виборів старост сіл, 
селищ 2 вересня 2018 року

Назва громадської  
організації

Дата та номер  
постанови  

Центральної  
виборчої комісії, 

якою надано дозвіл 
мати офіційних  
спостерігачів

Вид місцевих виборів,  
під час яких надано дозвіл  

мати офіційних спостерігачів

Всеукраїнська громад-
ська організація «Передо-
ві правові ініціативи»

23.07.2018
№ 99

Проміжні вибори депутатів  
сільських, селищних рад  
2 вересня 2018 року, повторні 
вибори депутатів сільських, се-
лищних рад та сільських,  
селищних голів 2 вересня  
2018 року, перші та позачергові 
вибори старост сіл, селищ  
2 вересня 2018 року

Державне підприємство «Національна атомна  
енергогенеруюча компанія «Енергоатом»

Запорізька атомна електростанція* м. Енергодар Запорізької області
Рівненська атомна електростанція* м. Вараш Рівненської області
Хмельницька атомна електро-
станція*

м. Нетішин Хмельницької області

Южно-Українська атомна електро-
станція*

м. Южноукраїнськ Миколаївської області

_________ 
* Крім ядерних установок, ядерних матеріалів і радіоактивних відходів, інших дже-

рел іонізуючого випромінювання, що підлягають охороні Національною гвардією.
** Особливо важливі об’єкти електроенергетики, розташовані  на тимчасово оку-

пованій території Автономної Республіки Крим та окремих територіях Донецької та 
Луганської областей, охорона яких на час тимчасової окупації відомчою воєнізова-
ною охороною не здійснюється.

ЗАТВАРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 4 липня 2018 р. № 575
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, 
що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 28 липня 2003 р. № 1170 «Про затвер-
дження переліку особливо важливих об’єктів електроенергетики, які підлягають охо-
роні відомчою воєнізованою охороною у взаємодії із спеціалізованими підрозділа-
ми інших центральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 2003 
р., № 31, ст. 1625).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 12 листопада 2014 р. № 608 «Про вне-
сення змін до переліку особливо важливих об’єктів електроенергетики, які підляга-
ють охороні відомчою воєнізованою охороною у взаємодії із спеціалізованими під-
розділами інших центральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 
2014 р., № 92, ст. 2649).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 12 квітня 2017 р. № 246 «Про вне-
сення зміни до переліку особливо важливих об’єктів електроенергетики, які підляга-
ють охороні відомчою воєнізованою охороною у взаємодії із спеціалізованими під-
розділами інших центральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник України,  
2017 р., № 33, ст. 1037).

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про невідкладні заходи щодо захисту прав, 
свобод і законних інтересів осіб, незаконно 

затриманих, утримуваних Російською 
Федерацією, окупаційною адміністрацією 
Російської Федерації, звільнених з числа 

таких осіб, підтримки зазначених осіб  
та членів їх сімей

З метою забезпечення захисту прав, свобод і законних інтересів громадян Укра-
їни, незаконно затриманих, утримуваних Російською Федерацією, окупаційною ад-
міністрацією Російської Федерації, яка встановила та здійснює загальний контроль 
на тимчасово окупованих територіях у Донецькій та Луганській областях, Автоном-
ній Республіці Крим та місті Севастополі (далі — окупаційна адміністрація Російської 
Федерації), звільнених з числа таких осіб, підтримки зазначених осіб та членів їх сі-
мей постановляю:

1. Заснувати державні стипендії імені Левка Лук’яненка для підтримки осіб, неза-
конно затриманих, утримуваних Російською Федерацією, окупаційною адміністраці-
єю Російської Федерації, звільнених з числа таких осіб, а також членів сімей зазна-
чених осіб.

2. Кабінету Міністрів України:
1) активізувати вжиття необхідних заходів для захисту прав, свобод і законних ін-

тересів осіб, незаконно затриманих, утримуваних Російською Федерацією, окупацій-
ною адміністрацією Російської Федерації, звільнених з числа таких осіб, підтримки 
зазначених осіб та членів їх сімей;

2) внести у тижневий строк на розгляд Президентові України проект Положення 
про державні стипендії імені Левка Лук’яненка;

3) передбачати під час підготовки проектів закону про Державний бюджет України 
на відповідний рік видатки на виплату державних стипендій імені Левка Лук’яненка;

4) невідкладно опрацювати питання щодо можливості використання коштів, пе-
редбачених у Державному бюджеті України на 2018 рік на здійснення заходів щодо 
захисту і забезпечення прав та інтересів осіб, позбавлених особистої свободи внаслі-
док дій незаконних збройних формувань та/або органів влади Російської Федерації 
на окремих територіях Донецької та Луганської областей, де органи державної вла-
ди тимчасово не здійснюють своїх повноважень, та тимчасово окупованій території 
України, а також підтримки зазначених осіб та членів їх сімей, у тому числі на випла-
ту державних стипендій імені Левка Лук’яненка, відшкодування витрат, пов’язаних 
із відвідуванням осіб, незаконно затриманих, утримуваних Російською Федерацією, 
окупаційною адміністрацією Російської Федерації, надання таким особам та членам 
їх сімей правової допомоги, медичних та соціальних послуг;

5) опрацювати питання щодо соціального захисту осіб, незаконно затриманих, 
утримуваних Російською Федерацією, окупаційною адміністрацією Російської Феде-
рації, звільнених з числа таких осіб та членів сімей зазначених осіб, підготувати в 
установленому порядку відповідні пропозиції;

6) забезпечувати здійснення в установленому порядку заходів, спрямованих на 
реабілітацію та адаптацію звільнених осіб, які незаконно були затримані, утримува-
лися Російською Федерацією, окупаційною адміністрацією Російської Федерації.

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

 м.Київ
25 липня 2018 року
№216/2018

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про уповноваження П. Петренка  
на підписання Договору між Україною  

та Аргентинською Республікою про передачу 
засуджених осіб

Уповноважити Міністра юстиції України ПЕТРЕНКА Павла Дмитровича на підпи-
сання Договору між Україною та Аргентинської Республікою про передачу засудже-
них осіб.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м.Київ
25 липня 2018 року
№111/2018-рп

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 4 липня 2018 р. № 578 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету 
Міністрів України від 12 травня 2007 р.  

№ 698
Кабінет Міністрів України постановляє: 
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 12 травня 2007 р. № 698 «Про 

затвердження Порядку проведення Державною аудиторською службою, її міжрегі-
ональними територіальними органами державного фінансового аудиту виконання 
місцевих бюджетів» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 37, ст. 1453; 2011 р., № 
71, ст. 2684; 2016 р., № 100, ст. 3261) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 4 липня 2018 р. № 578
ЗМІНИ,  

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  
від 12 травня 2007 р. № 698

1. У постанові:
1) у назві та постановляючій частині постанови слово «виконання» виключити;
2) вступну частину після слів «за ефективним» доповнити словами «формуван-

ням і».
2. Порядок проведення Державною аудиторською службою, її міжрегіональними 

територіальними органами державного фінансового аудиту виконання місцевих бю-
джетів, затверджений зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 12 травня 2007 р. № 698
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 4 липня 2018 р. № 578)
ПОРЯДОК 

проведення Державною аудиторською службою, 
її міжрегіональними територіальними органами  

державного фінансового аудиту місцевих бюджетів
1. Цей Порядок визначає механізм проведення Держаудитслужбою, її міжрегіо-

нальними територіальними органами (далі — органи Держаудитслужби) державно-
го фінансового аудиту місцевих бюджетів.

Державний фінансовий аудит місцевих бюджетів (далі — аудит) — вид держав-
ного фінансового аудиту, спрямований на проведення аналізу та перевірки законнос-
ті та ефективності формування (складення, розгляд, затвердження) і виконання міс-
цевих бюджетів, правильності ведення бухгалтерського обліку об’єктами аудиту, до-
стовірності їх фінансової та бюджетної звітності, функціонування системи внутріш-
нього контролю та стану внутрішнього аудиту, а також стану використання рухомого 
і нерухомого майна, коштів, землі, природних ресурсів, що перебувають у комуналь-
ній власності територіальних громад сіл, селищ, міст, районів у містах, та об’єктів їх 
спільної власності, що перебувають в управлінні районних і обласних рад. 

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
державний аудитор — посадова особа органу Держаудитслужби, яка наділена по-

вноваженнями з проведення державного фінансового аудиту та користується права-
ми, визначеними статтею 10 Закону України «Про основні засади здійснення держав-
ного фінансового контролю в Україні»;

аудиторські процедури — комплекс дій державного аудитора (аудиторська вибір-
ка, методи і способи, формування та дослідження гіпотез аудиту (суджень держав-
ного аудитора щодо причин виникнення та наявності проблем, упущень і недоліків, 
порушень, ризиків), що спрямовані на отримання аудиторських доказів (документів, 
інформації, результатів опитування працівників об’єкта аудиту та учасників аудиту, 
що підтверджують аудиторські висновки) під час аудиту;

об’єкт аудиту — органи влади Автономної Республіки Крим, місцеві держадміні-
страції, органи місцевого самоврядування та місцевий фінансовий орган, щодо яких 
проводиться аудит;

учасник аудиту — юридичні особи незалежно від організаційно-правової форми 
і форми власності та суб’єкти підприємницької діяльності — фізичні особи, які бе-
руть (брали) участь у виконанні місцевих бюджетів та/або використовували (отри-
мували) рухоме та нерухоме майно, кошти, землю, природні ресурси, що перебува-
ють у комунальній власності територіальних громад сіл, селищ, міст, районів у міс-
тах, та об’єкти їх спільної власності, що перебувають в управлінні районних і облас-
них рад, крім об’єктів аудиту.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Бюджетному 
кодексі України і Законі України «Про місцеве самоврядування в Україні».

3. Основними завданнями аудиту є:
1) проведення аналізу та перевірки:
обґрунтованості планування надходжень та витрат місцевих бюджетів;
стану виконання місцевих бюджетів, зокрема, шляхом проведення оцінки закон-

ності та ефективності управління бюджетними коштами, досягнення їх економії і ці-
льового використання під час виконання місцевих бюджетів;

законності, ефективності і результативності діяльності об’єктів аудиту на всіх ста-
діях бюджетного процесу, зокрема їх управлінських рішень;

стану міжбюджетних відносин;
правильності ведення бухгалтерського обліку, достовірності фінансової та бю-

джетної звітності;
функціонування системи внутрішнього контролю та стану внутрішнього аудиту у 

розпорядників бюджетних коштів;
2) розроблення пропозицій та рекомендацій щодо усунення виявлених  під час ау-

диту недоліків і порушень та запобігання їм у подальшому (далі — пропозиції та ре-
комендації).

4. Аудит проводиться такими етапами:
1) планування та організація аудиту (попереднє вивчення об’єкта аудиту, розро-

блення робочого плану, складення та затвердження програми аудиту).
Робочий план та програму аудиту складає керівник аудиту та подає на затвер-

дження керівникові органу Держаудитслужби або одному з його заступників. Керів-
ник аудиту подає для ознайомлення програму аудиту об’єкту аудиту одним із спосо-
бів, визначених у пункті 13 цього Порядку;

2) проведення аудиторських процедур, формування і оформлення аудиторських 
доказів, підготовка аудиторських висновків, пропозицій та рекомендацій;

3) звітування за результатами аудиту шляхом оформлення та узгодження проек-
ту звіту про результати аудиту (далі — звіт), підписання протоколу узгодження, фор-
мування, підписання звіту та подання звіту об’єкту аудиту;

4) здійснення моніторингу виконання наданих за результатами аудиту пропозицій та 
рекомендацій та результатів їх упровадження.

5. Єдині підходи, методи та механізм організації, планування, проведення аудиту, 
звітування про результати аудиту, критерії, індикатори оцінювання та методи дослі-
дження, що використовуються на кожному етапі проведення аудиту, механізм та підхо-
ди до організації, здійснення збору інформації, оформлення і використання отриманих 
результатів визначаються стандартом (методикою) проведення аудиту.

Стандарт (методику) проведення аудиту затверджує Держаудитслужба.
6. Під час проведення аудиту з метою дослідження гіпотез аудиту та отримання ау-

диторських доказів може здійснюватися збір інформації (отримання від учасника ау-
диту необхідних документів, інформації) такими способами:

за письмовим запитом органу Держаудитслужби;
державними аудиторами за місцезнаходженням учасника аудиту. Результати збору 

інформації таким способом відображаються в довідці, яка підписується державним ау-
дитором та керівником учасника аудиту та додається до звіту. 

7. Аудит проводиться згідно із затвердженим у встановленому порядку та погодже-
ним з Міністром Кабінету Міністрів України планом заходів державного фінансового 
контролю, що розміщується на офіційному веб-сайті Держаудитслужби.

8. Для проведення аудиту на кожного державного аудитора оформляється у двох 
примірниках направлення за встановленим Держаудитслужбою зразком, яке підписує 
керівник органу Держаудитслужби.

9. Державні аудитори видають керівникові об’єкта аудиту чи його заступникові на-
правлення в день виходу на проведення аудиту за місцезнаходженням об’єкта аудиту.

10. Загальна тривалість проведення аудиту становить не більш як 90 робочих днів.
11. Аудит проводиться групою державних аудиторів. 
Керівництво групою державних аудиторів здійснює керівник аудиту, який визнача-

ється із складу групи державних аудиторів.
Склад групи державних аудиторів, строки проведення аудиту визначає орган Дер-

жаудитслужби відповідно до завдань аудиту.
12. Строк проведення аудиту може бути продовжено або скорочено за рішенням ке-

рівника органу Держаудитслужби або заступника з одночасним внесенням в установ-
леному порядку змін до плану проведення заходів державного фінансового контролю. 
При цьому загальна тривалість аудиту становить не більш як 90 робочих днів.

У разі продовження строку проведення аудиту державні аудитори зобов’язані 
пред’явити керівнику об’єкта аудиту чи його заступникові направлення з відміткою про 
продовження строку його дії.

У разі зміни періоду проведення аудиту після внесення в установленому порядку 
змін до плану проведення заходів державного фінансового контролю нове направлен-
ня не оформляється.

13. У разі наявності обставин, що перешкоджають (унеможливлюють) проведенню 
аудиту (недопущення державних аудиторів, відсутність ведення бухгалтерського облі-
ку, ненадання необхідних для перевірки документів, наявність інших об’єктивних і не-
залежних від органу Держаудитслужби причин), державний аудитор складає та підпи-
сує в установленому порядку в трьох примірниках акт про неможливість проведення 
аудиту (далі — акт).

Перший примірник акта надається об’єкту аудиту одним із таких способів:
особисто під підпис керівнику, його заступникові або головному бухгалтеру об’єкта 

аудиту;
через структурний підрозділ діловодства об’єкта аудиту з відміткою на другому при-

мірнику акта про дату реєстрації в журналі вхідної кореспонденції об’єкта аудиту та 
підписом працівника структурного підрозділу діловодства, який здійснив реєстрацію;

рекомендованим поштовим відправленням з повідомленням про вручення. 

На другому та третьому примірниках акта, які залишаються в органі Держаудит-
служби, зазначаються реквізити поштового відправлення, яке долучається до мате-
ріалів аудиту.

14. Об’єкт аудиту забезпечує державним аудиторам місце для роботи, створен-
ня умов для зберігання документів, можливість користування службовим зв’язком, 
комп’ютерною, розмножувальною та іншою технікою, доступу до електронних баз, 
систем та програмних комплексів, що використовуються під час автоматизації прова-
дження його фінансово-господарської діяльності, подання матеріалів, інформації, до-
кументів, необхідних для проведення аудиту та здійснення аудиторських процедур.

15. Керівник аудиту відповідно до стандарту (методики) аудиту формує проект зві-
ту та подає його об’єкту аудиту для ознайомлення не пізніше ніж за один робочий день 
до завершення строку проведення аудиту, визначеного в направленні з урахуванням 
продовження або скорочення такого строку одним із способів, передбачених пунктом 
13 цього Порядку.

16. Керівник та інші визначені ним працівники об’єкта аудиту ознайомлюються з 
проектом звіту та готують (у разі потреби) обґрунтовані коментарі до нього у письмо-
вій формі у строк, що не перевищує десяти робочих днів з дня отримання такого про-
екту звіту одним із способів, визначених у пункті 13 цього Порядку.

17. Керівник та інші визначені ним працівники об’єкта аудиту разом із керівником 
аудиту та державними аудиторами обговорюють і узгоджують проект звіту у визначе-
ний органом Держаудитслужби у супровідному листі до проекту строк з урахуванням 
строку ознайомлення об’єкта аудиту з проектом звіту.

18. За результатами обговорення та узгодження проекту звіту складається прото-
кол узгодження за формою згідно з додатком. Протокол підписує у день обговорення 
та узгодження проекту звіту керівник аудиту та керівник об’єкта аудиту по одному при-
мірнику для органу Держаудитслужби та кожного об’єкта аудиту.

19. У разі коли за результатами обговорення та узгодження проекту звіту керівник 
аудиту не врахував коментарів об’єкта аудиту, протокол узгодження підписується з від-
повідною позначкою в ньому. Коментарі, не враховані під час узгодження проекту зві-
ту, є невід’ємною частиною протоколу узгодження.

20. У разі відмови керівника об’єкта аудиту від узгодження проекту звіту та/або під-
писання протоколу узгодження керівник аудиту складає акт про відмову підписувати 
звіт, інформує про такий факт за рішенням керівника органу Держаудитслужби Кабі-
нет Міністрів України, а також інші заінтересовані органи та робить відповідний запис 
у протоколі узгодження.

21. Керівник аудиту протягом трьох робочих днів з дня підписання протоколу узго-
дження складає та підписує по одному примірнику звіту для органу Держаудитслуж-
би та кожного об’єкта аудиту.

22. Примірники звіту візує керівник аудиту на кожній сторінці із зазначенням на 
останній сторінці загальної кількості сторінок.

23. Керівник аудиту протягом трьох робочих днів з дня підписання протоколу узго-
дження подає відповідний примірник звіту об’єкту аудиту одним із способів, визначе-
них у пункті 13 цього Порядку.

24. Разом із звітом керівник аудиту подає об’єкту аудиту супровідний лист із за-
значенням строку інформування про виконання пропозицій та рекомендацій, наведе-
ним у ньому.

25. Пропозиції та рекомендації, що містяться у звіті, обов’язкові до розгляду 
об’єктом аудиту.

26. Об’єкт аудиту у строк, визначений у листі органу Держаудитслужби, зазначено-
му в пункті 24 цього Порядку, інформує орган Держаудитслужби про стан та результа-
ти розгляду пропозицій та рекомендацій, заплановані та вжиті заходи, спосіб виконан-
ня зазначених у звіті пропозицій та рекомендацій і результати їх впровадження. 

27. Орган Держаудитслужби проводить моніторинг стану врахування і виконання 
пропозицій та рекомендацій, відображених у звіті, та результатів їх впровадження.

28. Керівник Держаудитслужби щомісяця інформує Міністра Кабінету Міністрів 
України про результати аудиту та/або стан урахування і впровадження пропозицій та 
рекомендацій об’єктом аудиту та приймає рішення про таке інформування Кабінету Мі-
ністрів України, інших заінтересованих органів та громадськості.

Результати аудиту можуть оприлюднюватися у засобах масової інформації.
29. Орган Держаудитслужби з метою інформування громадськості розміщує звіт 

на офіційному веб-сайті Держаудитслужби.
Додаток 

до Порядку
ПРОТОКОЛ 

узгодження звіту про результати державного  
фінансового аудиту місцевих бюджетів

___ __________ 20__ р.
     (дата)

____________________________________________________________________
(найменування об’єкта аудиту)

___________________________________________________________________,
(посада, прізвище та ініціали керівника об’єкта аудиту)

з однієї сторони, та ______________________________________________________,
(посада, прізвище та ініціали керівника аудиту)

з іншої сторони, розглянули та обговорили проект звіту про результати державно-
го фінансового аудиту місцевих бюджетів __________________________________
______________________________________________________________________

(назва теми аудиту)
за період з ___ ________20__ р. по ___ ________20__ р.

ЗВІТ ПОГОДЖЕНО:
Без коментарів (зауважень)	  
Із коментарями (зауваженнями)	
_______________________________       ____________                   _____________
(керівник аудиту органу Держаудитслужби)	             (підпис)	 (ініціали та прізвище)

_______________________________       ____________                   _____________
            (керівник об’єкта аудиту)	             (підпис)	 (ініціали та прізвище)

Президент призначив:
ПАНЧЕНКА Сергія Михайловича — головою  Недригайлівської районної держав-

ної адміністрації Сумської області з 20 липня 2018 року зі строком випробування три 
місяці та оплатою праці відповідно до законодавства

звільнив:
ОЛЕФІРА Віктора Івановича — з  посади голови Перечинської районної державної 

адміністрації Закарпатської області згідно з поданою ним заявою;
РУДЕНКА Олександра Андрійовича — з посади голови Вільнянської районної дер-

жавної адміністрації Запорізької області відповідно до пункту 3 частини першої стат-
ті 40 Кодексу законів про працю України;

ПОСАШКОВУ Олену Миколаївну — з посади голови Єланецької районної держав-
ної адміністрації Миколаївської області відповідно до пункту 2 частини першої стат-
ті 40 Кодексу законів про працю України у зв’язку із скасуванням допуску до дер-
жавної таємниці.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua6 

ДОКУМЕНТИ

Про валюту і валютні операції
Цей Закон визначає правові засади здійснення валютних операцій, валютного регу-

лювання та валютного нагляду, права та обов’язки суб’єктів валютних операцій і уповно-
важених установ та встановлює відповідальність за порушення ними валютного законо-
давства.

Метою цього Закону є забезпечення єдиної державної політики у сфері валютних опе-
рацій та вільного здійснення валютних операцій на території України.

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі терміни вживаються в такому значенні:
1) валютна операція — операція, що має хоча б одну з таких ознак:
а) операція, пов’язана з переходом права власності на валютні цінності та (або) пра-

ва вимоги і пов’язаних з цим зобов’язань, предметом яких є валютні цінності, між рези-
дентами, нерезидентами, а також резидентами і нерезидентами, крім операцій, що здій-
снюються між резидентами, якщо такими валютними цінностями є національна валюта;

б) торгівля валютними цінностями;
в) транскордонний переказ валютних цінностей та транскордонне переміщення валют-

них цінностей;
2) валютне регулювання — діяльність Національного банку України та в установле-

них цим Законом випадках Кабінету Міністрів України, спрямована на регламентацію здій-
снення валютних операцій суб’єктами валютних операцій і уповноваженими установами;

3) валютний нагляд — система заходів, спрямованих на забезпечення дотримання 
суб’єктами валютних операцій і уповноваженими установами валютного законодавства;

4) валютні цінності — національна валюта (гривня), іноземна валюта та банківські ме-
тали;

5) іноземна валюта:
а) грошові знаки грошових одиниць іноземних держав у вигляді банкнот, казначей-

ських білетів, монет, що перебувають в обігу та є законним платіжним засобом на терито-
рії відповідної іноземної держави або групи іноземних держав, а також вилучені або такі, 
що вилучаються з обігу, але підлягають обміну на грошові знаки, що перебувають в обігу;

б) кошти на рахунках у банках та інших фінансових установах, виражені у грошових 
одиницях іноземних держав і міжнародних розрахункових (клірингових) одиницях (зо-
крема у спеціальних правах запозичення), що належать до виплати в іноземній валюті;

в) електронні гроші, номіновані у грошових одиницях іноземних держав та (або) бан-
ківських металах;

6) національна валюта (гривня):
а) грошові знаки грошової одиниці України — гривні у вигляді банкнот, монет, у тому 

числі обігових, пам’ятних та ювілейних монет, і в інших формах, що перебувають в обігу та 
є законним платіжним засобом на території України, а також вилучені або такі, що вилуча-
ються з обігу, але підлягають обміну на грошові знаки, що перебувають в обігу;

б) кошти на рахунках у банках та інших фінансових установах, виражені у гривні;
в) електронні гроші, номіновані у гривні;
7) небанківська фінансова установа — фінансова установа, крім банку;
8) нерезиденти:
а) фізичні особи (іноземні громадяни, громадяни України, особи без громадянства), які 

мають постійне місце проживання за межами України, у тому числі ті, які тимчасово пере-
бувають на території України;

б) юридичні особи та інші суб’єкти господарювання з місцезнаходженням за межами 
України, які створені та діють відповідно до законодавства іноземної держави, у тому чис-
лі ті, частки участі в яких належать резидентам;

в) розташовані на території України іноземні дипломатичні, консульські, торговельні та 
інші офіційні представництва, міжнародні організації та їх філії, що мають імунітет і дипло-
матичні привілеї, а також представництва інших організацій, що не здійснюють підприєм-
ницької діяльності відповідно до законодавства України;

г) відокремлені підрозділи юридичних осіб, зазначених у підпункті «в» пункту 9 части-
ни першої цієї статті, що розташовані за межами України та здійснюють підприємницьку 
діяльність відповідно до законодавства іноземної держави;

ґ) інші особи, які не є резидентами відповідно до пункту 9 частини першої цієї статті;
9) резиденти:
а) фізичні особи (громадяни України, іноземні громадяни, особи без громадянства), які 

мають постійне місце проживання на території України, у тому числі ті, які тимчасово пе-
ребувають за межами України;

б) фізичні особи — підприємці, зареєстровані згідно із законодавством України;
в) юридичні особи та інші суб’єкти господарювання з місцезнаходженням на території 

України, які здійснюють свою діяльність відповідно до законодавства України;
г) дипломатичні, консульські, торговельні та інші офіційні представництва України за 

кордоном, що мають імунітет і дипломатичні привілеї, а також філії та представництва під-
приємств і організацій України за кордоном, що не здійснюють підприємницької діяльнос-
ті відповідно до законодавства України;

ґ) відокремлені підрозділи юридичних осіб, зазначених в підпункті «б» пункту 8 части-
ни першої цієї статті, а саме філії, представництва, відділення або інші відокремлені під-
розділи, що не мають статусу юридичної особи та здійснюють підприємницьку діяльність 
від імені юридичної особи на території України;

10) суб’єкти валютних операцій — резиденти та (або) нерезиденти, які здійснюють ва-
лютні операції;

11) торгівля валютними цінностями — операції з купівлі, продажу або обміну валют-
них цінностей, що здійснюються як у готівковій формі (для банківських металів — із фі-
зичною поставкою), так і безготівковій формі (для банківських металів — без фізичної 
поставки);

12) транскордонне переміщення валютних цінностей — ввезення, пересилання на мит-
ну територію України, вивезення, пересилання з митної території України або транзит че-
рез митну територію України банківських металів, готівкової валюти;

13) транскордонний переказ валютних цінностей — рух певної суми коштів в Украї-
ну або за її межі з метою зарахування цих коштів на рахунок отримувача або видачі йо-
му в готівковій формі;

14) уповноважені установи — банки, небанківські фінансові установи та оператори по-
штового зв’язку, які отримали ліцензію Національного банку України згідно з цим Зако-
ном.

2. Термін «банківські метали» вживається у значенні, визначеному Законом України 
«Про державне регулювання видобутку, виробництва і використання дорогоцінних мета-
лів і дорогоцінного каміння та контроль за операціями з ними».

Термін «товар» вживається у значенні, визначеному Законом України «Про зовнішньо-
економічну діяльність».

Терміни «фінансова установа», «фінансові послуги» вживаються у значеннях, визна-
чених Законом України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінан-
сових послуг».

Термін «банк» вживається у значенні, визначеному Законом України «Про банки і бан-
ківську діяльність».

Інші терміни у цьому Законі вживаються у значеннях, визначених іншими законами 
України з питань регулювання фінансових послуг.

Стаття 2. Принципи валютного регулювання
1. Валютне регулювання в Україні ґрунтується на таких принципах:
1) свобода здійснення валютних операцій, що передбачає:
право фізичних та юридичних осіб — резидентів укладати угоди з резидентами та 

(або) нерезидентами та виконувати зобов’язання, пов’язані з цими угодами, у національ-
ній валюті чи в іноземній валюті, у тому числі відкривати рахунки у фінансових устано-
вах інших країн;

право фізичних та юридичних осіб — резидентів придбавати валютні цінності, активи 
за кордоном, переміщувати через митний кордон України валютні цінності;

запровадження обмежень і заходів захисту виключно з підстав та у порядку, визначе-
них законом, з метою забезпечення стабільності фінансової системи і рівноваги платіж-
ного балансу України;

недопущення неправомірного і необґрунтованого втручання держави у валютні опе-
рації;

2) ризикоорієнтованість, прозорість, достатність та ефективність валютного регулю-
вання, що реалізується шляхом:

спрямованості на забезпечення фінансової стабільності, економічного і соціального 
розвитку;

відповідності заходів захисту, строків їх запровадження та обсягів, пов’язаних з ними 
валютних обмежень масштабам і структурі системних ризиків, що загрожують фінансо-
вій стабільності;

обґрунтованості запровадження та подовження строку дії заходів захисту;
тимчасового характеру дії заходів захисту;
підзвітності та публічності Національного банку України під час запровадження заходів 

захисту, подовження строку їх дії, оцінки результативності застосування заходів захисту;
пріоритетності менш дискримінаційних інструментів валютного регулювання над 

більш дискримінаційними та пропорційності застосування таких інструментів;
пріоритетності ринкових інструментів валютного регулювання над адміністративними;
3) самостійність та ринковість валютного регулювання, що передбачає:
гнучкість валютного курсу;
незалежність Національного банку України у формуванні та реалізації валютної і моне-

тарної політики у межах, визначених законом.
Стаття 3. Валютне законодавство
1. Відносини, що виникають у сфері здійснення валютних операцій, валютного регу-

лювання і валютного нагляду, регулюються Конституцією України, цим Законом, інши-
ми законами України, а також нормативно-правовими актами, прийнятими відповідно до 
цього Закону.

2. Питання здійснення валютних операцій, основи валютного регулювання та нагля-
ду регулюються виключно цим Законом. Зміна положень цього Закону здійснюється ви-

ключно шляхом внесення змін до цього Закону. Зміна положень цього Закону може здій-
снюватися виключно окремими законами про внесення змін до цього Закону.

3. У разі якщо положення інших законів суперечать положенням цього Закону, засто-
совуються положення цього Закону.

4. Закони України та інші нормативно-правові акти валютного законодавства, що вста-
новлюють нові обов’язки для суб’єктів валютних операцій або погіршують їхнє станови-
ще, не мають зворотної сили.

5. У разі якщо норма цього Закону чи нормативно-правового акта Національного бан-
ку України, виданого на підставі цього Закону, або норми інших нормативно-правових ак-
тів Національного банку України допускають неоднозначне (множинне) трактування прав 
і обов’язків резидентів та нерезидентів у сфері здійснення валютних операцій або повно-
важень органів валютного нагляду, така норма трактується в інтересах резидентів та не-
резидентів.

Стаття 4. Гарантії свободи здійснення валютних операцій
1. Валютні операції здійснюються без обмежень відповідно до законодавства Украї-

ни, крім випадків, встановлених законами України, що регулюють відносини у сферах за-
безпечення національної безпеки, запобігання та протидії легалізації (відмиванню) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму чи фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення, виконання взятих Україною зобов’язань за між-
народними договорами, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, 
а також випадків запровадження Національним банком України відповідно до цього За-
кону заходів захисту.

2. Свобода здійснення валютних операцій забезпечується шляхом дотримання прин-
ципів валютного регулювання, встановлених цим Законом.

3. Резиденти з урахуванням обмежень, визначених цим Законом та іншими законами 
України, мають право відкривати рахунки в іноземних фінансових установах та здійсню-
вати через такі рахунки валютні операції.

Нерезиденти з урахуванням обмежень, визначених цим Законом та іншими законами 
України, мають право відкривати рахунки в українських фінансових установах та здійсню-
вати через такі рахунки валютні операції.

4. Резиденти мають право придбавати валютні цінності за кордоном, здійснювати їх 
транскордонне переміщення та (або) транскордонний переказ з урахуванням обмежень, 
визначених цим Законом.

5. У сфері здійснення валютних операцій нерезиденти мають усі права, надані рези-
дентам.

Стаття 5. Розрахунки
1. Гривня є єдиним законним платіжним засобом в Україні з урахуванням особливос-

тей, встановлених частиною другою цієї статті, і приймається без обмежень на всій тери-
торії України для проведення розрахунків.

2. Усі розрахунки на території України проводяться виключно у гривні, крім розрахун-
ків за:

1) операціями зі здійснення іноземних інвестицій та повернення іноземному інвестору 
прибутків, доходів (у тому числі дивідендів) та інших коштів, одержаних на законних під-
ставах у результаті здійснення іноземних інвестицій;

2) операціями банків з надання банківських та інших фінансових послуг на підставі 
банківської ліцензії;

3) операціями з надання фінансових послуг, визначених пунктами 1—5 частини дру-
гої та частиною третьою статті 9 цього Закону, що надаються небанківськими фінансови-
ми установами та операторами поштового зв’язку, які мають ліцензію Національного бан-
ку України на здійснення валютних операцій;

4) операціями з розміщення, виплати грошового доходу та погашення облігацій, казна-
чейських зобов’язань України, номінованих в іноземній валюті, якщо це передбачено про-
спектом цінних паперів (умовами їх розміщення);

5) операціями з купівлі-продажу державних цінних паперів, номінованих в іноземній 
валюті, якщо ініціатором або отримувачем за такою валютною операцією є банк;

6) іншими операціями, визначеними Митним кодексом України та (або) нормативно-
правовими актами Національного банку України.

Розрахунки за операціями, визначеними цією частиною, можуть проводитися в іно-
земній валюті, у гривні, а також у банківських металах.

3. Сплата комісії, інших платежів за здійснення операцій, визначених пунктами 1—6 
частини другої цієї статті, здійснюється виключно у гривні, крім розрахунків зі сплати про-
центів (відсотків) за депозитами або кредитами (позиками), що можуть проводитися в 
іноземній валюті, банківських металах та у гривні.

4. Порядок проведення розрахунків за валютними операціями визначається Націо-
нальним банком України.

Стаття 6. Торгівля валютними цінностями
1. Торгівля валютними цінностями здійснюється на валютному ринку України та на 

міжнародних валютних ринках.
2. Структура валютного ринку України, умови та порядок торгівлі іноземною валютою 

та банківськими металами на валютному ринку України визначаються нормативно-пра-
вовими актами Національного банку України з урахуванням вимог частини п’ятої статті 
4 цього Закону.

3. Торгівля валютними цінностями здійснюється виключно через уповноважені устано-
ви, які отримали ліцензію на таку діяльність відповідно до статті 9 цього Закону.

Стаття 7. Переказ валютних цінностей
1. Транскордонний переказ валютних цінностей здійснюється виключно через уповно-

важені установи.
2. Порядок проведення переказу валютних цінностей визначається Національним бан-

ком України.
Стаття 8. Транскордонне переміщення валютних цінностей
1. Транскордонне переміщення фізичними особами валютних цінностей у сумі, що до-

рівнює або перевищує еквівалент 10 тисяч євро за офіційним курсом валют, встановле-
ним Національним банком України на день переміщення через митний кордон України, 
підлягає письмовому декларуванню центральному органу виконавчої влади, що реалізує 
державну податкову і митну політику, у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів Укра-
їни.

2. Транскордонне переміщення валютних цінностей шляхом поштових відправлень 
здійснюється лише шляхом поштових відправлень з оголошеною вартістю.

3. Порядок транскордонного переміщення валютних цінностей суб’єктами валютних 
операцій і уповноваженими установами визначається Національним банком України з ура-
хуванням норм частини першої цієї статті.

Стаття 9. Ліцензії Національного банку України
1. Банки надають банківські та інші фінансові послуги, якщо вони є валютними опера-

ціями, на підставі банківської ліцензії.
2. Небанківські фінансові установи на підставі ліцензії Національного банку України на 

здійснення валютних операцій здійснюють такі валютні операції:
1) торгівля валютними цінностями в готівковій формі;
2) переказ коштів;
3) здійснення розрахунків у іноземній валюті на території України за договорами стра-

хування життя;
4) факторинг (у частині здійснення розрахунків на території України в іноземній валюті 

між факторами та клієнтами за операціями з міжнародного факторингу щодо відступлен-
ня права грошової вимоги до боржника-нерезидента);

5) інші валютні операції, визначені Національним банком України.
У ліцензії Національного банку України на здійснення валютних операцій зазначають-

ся валютні операції, які дозволяється здійснювати небанківській фінансовій установі на 
підставі цієї ліцензії.

Небанківські фінансові установи здійснюють валютні операції, пов’язані з наданням 
фінансових послуг такими установами, без отримання ліцензії Національного банку Укра-
їни на здійснення валютних операцій у випадках та порядку, встановлених Національним 
банком України.

3. Оператори поштового зв’язку надають фінансові послуги з переказу коштів, якщо 
вони є валютними операціями, та (або) фінансові послуги з торгівлі валютними цінностя-
ми в готівковій формі на підставі ліцензії Національного банку України на здійснення ва-
лютних операцій.

Оператори поштового зв’язку здійснюють валютні операції, пов’язані з наданням фі-
нансових послуг такими операторами, без отримання ліцензії Національного банку Укра-
їни на здійснення валютних операцій у випадках та порядку, встановлених Національним 
банком України.

4. Ліцензії Національного банку України на здійснення валютних операцій діють без-
строково.

5. Порядок видачі, переоформлення, зупинення, поновлення, відкликання (анулю-
вання) ліцензій на здійснення валютних операцій встановлюється Національним банком 
України.

6. Національний банк України у визначеному ним порядку веде реєстр осіб, яким вида-
но ліцензії на здійснення валютних операцій, та розміщує інформацію про видані ліцензії 
на сторінках офіційного інтернет-представництва Національного банку України.

7. Несвоєчасна видача Національним банком України ліцензії, відмова Національного 
банку України у видачі, переоформленні або поновленні ліцензії, або рішення Національ-
ного банку України щодо відкликання (анулювання), зупинення дії ліцензії можуть бути 
оскаржені в судовому порядку.

Стаття 10. Надання інформації про валютні операції
1. Уповноважені установи зобов’язані надавати Національному банку України інформа-

цію про валютні операції, що здійснюються суб’єктами валютних операцій через ці устано-
ви, а також про власні валютні операції.

2. Суб’єкти валютних операцій — резиденти зобов’язані надавати інформацію про їхні 
валютні операції уповноваженим установам, через які здійснюються такі валютні операції.

Суб’єкти валютних операцій — нерезиденти зобов’язані надавати інформацію про їхні 
валютні операції уповноваженим установам, через які здійснюються такі валютні операції, 
у межах, що стосуються діяльності таких суб’єктів валютних операцій в Україні.

3. З метою збору статистичної інформації Національний банк України має право здій-
снювати збір статистичних даних про валютні операції.

4. Національний банк України визначає зміст, форму, періодичність, строки, спосіб та 
порядок надання інформації про валютні операції відповідно до цієї статті та зобов’язань 

України щодо обміну інформацією, передбачених міжнародними угодами, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

5. Національний банк України співпрацює з іншими органами державної влади щодо 
обміну інформацією, пов’язаною із здійсненням валютних операцій, з урахуванням поло-
жень законодавства про банківську таємницю.

6. Національний банк України співпрацює з органами суб’єктів міжнародного права 
щодо обміну інформацією, пов’язаною з проведенням валютних операцій, зокрема що-
до застосування норм статті 12 цього Закону, відповідно до міжнародних угод, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, з урахуванням положень законо-
давства про банківську таємницю.

Стаття 11. Валютний нагляд
1. Валютний нагляд в Україні здійснюється органами валютного нагляду та агентами 

валютного нагляду.
2. Валютний нагляд здійснюється органами валютного нагляду та агентами валютного 

нагляду з метою встановлення відповідності здійснюваних валютних операцій валютному 
законодавству з урахуванням ризик-орієнтованого підходу.

3. Валютний нагляд відповідно до частини другої цієї статті здійснюється органами ва-
лютного нагляду та агентами валютного нагляду без втручання у відповідні валютні опе-
рації та діяльність суб’єктів таких операцій, крім випадків запобігання агентами валютно-
го нагляду проведенню валютних операцій, що не відповідають вимогам валютного за-
конодавства.

4. Органами валютного нагляду відповідно до цього Закону є Національний банк Укра-
їни та центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну по-
літику. Органи валютного нагляду в межах своєї компетенції здійснюють нагляд за дотри-
манням резидентами та нерезидентами валютного законодавства.

5. Національний банк України у визначеному ним порядку здійснює валютний нагляд 
за уповноваженими установами.

6. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну полі-
тику, здійснює валютний нагляд за дотриманням резидентами (крім уповноважених уста-
нов) та нерезидентами вимог валютного законодавства. 

Заходи валютного нагляду за дотриманням суб’єктами господарської діяльності (крім 
уповноважених установ) вимог валютного законодавства здійснюються центральним ор-
ганом виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну політику, відповідно до 
положень Закону України «Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфері 
господарської діяльності».

7. Уповноважені установи є агентами валютного нагляду, підзвітними Національному 
банку України.

Уповноважені установи під час проведення ними валютних операцій, крім валютних 
операцій, пов’язаних з експортом та імпортом товару на суму, що є меншою за розмір, 
установлений для фінансових операцій, що підлягають обов’язковому фінансовому мо-
ніторингу згідно із законодавством у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиван-
ню) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму чи фінансуван-
ню розповсюдження зброї масового знищення, здійснюють безпосередній нагляд за ви-
конанням вимог валютного законодавства резидентами (крім інших уповноважених уста-
нов) та нерезидентами, що здійснюють валютні операції через ці уповноважені установи.

Порядок здійснення валютного нагляду агентами валютного нагляду встановлюється 
Національним банком України.

8. Агенти валютного нагляду мають право вимагати у суб’єктів валютних операцій 
документи, пов’язані із здійсненням валютних операцій, а суб’єкти валютних операцій 
зобов’язані надавати такі документи на вимогу агентів валютного нагляду у визначений 
ними строк.

9. Органи валютного нагляду мають право проводити перевірки з питань дотриман-
ня вимог валютного законодавства визначеними частинами п’ятою і шостою цієї статті 
суб’єктами здійснення таких операцій. Під час проведення перевірок з питань дотриман-
ня вимог валютного законодавства органи валютного нагляду мають право вимагати від 
агентів валютного нагляду та інших осіб, які є об’єктом таких перевірок, надання доступу 
до систем автоматизації валютних операцій, підтвердних документів та іншої інформації 
про валютні операції, а також пояснень щодо проведених валютних операцій, а агенти ва-
лютного нагляду та інші особи, які є об’єктом таких перевірок, зобов’язані безоплатно на-
давати відповідний доступ, пояснення, документи та іншу інформацію.

Інформація про банки та (або) клієнтів банків, що збирається під час здійснення валют-
ного нагляду за банками, становить банківську таємницю.

Інформація про небанківські фінансові установи та операторів поштового зв’язку, а 
також їхніх клієнтів, що збирається під час здійснення валютного нагляду за небанків-
ськими фінансовими установами та операторами поштового зв’язку, які отримали ліцен-
зію Національного банку України на здійснення валютних операцій, є інформацією з об-
меженим доступом.

10. У разі виявлення порушень валютного законодавства органи валютного нагляду 
мають право вимагати від агентів валютного нагляду та інших осіб, які є об’єктом таких 
перевірок і допустили такі порушення, дотримання вимог валютного законодавства та за-
стосовувати заходи впливу, передбачені законом.

11. У разі виявлення агентом валютного нагляду порушення суб’єктом валютної опера-
ції валютного законодавства агент валютного нагляду запобігає проведенню такої валют-
ної операції та інформує про таку валютну операцію орган валютного нагляду у порядку, 
встановленому Національним банком України.

12. Органи валютного нагляду обмінюються інформацією щодо виявлених порушень 
валютного законодавства, отриманою ними під час здійснення валютного нагляду, з ме-
тою реалізації повноважень у сфері валютного регулювання та нагляду.

13. Органи валютного нагляду та агенти валютного нагляду, їх посадові особи 
зобов’язані в порядку, передбаченому законодавством України, запобігати розголошен-
ню комерційної таємниці та іншої інформації, доступ до якої відповідно до законодав-
ства України є обмеженим та яка стала їм відомою під час здійснення ними своїх повнова-
жень. За розголошення такої інформації органи валютного нагляду та агенти валютного 
нагляду, їх посадові особи несуть відповідальність, передбачену законодавством України.

14. За невиконання обов’язків, встановлених цим Законом, а також за порушення прав 
резидентів та нерезидентів органи валютного нагляду та агенти валютного нагляду, їх по-
садові особи несуть відповідальність, передбачену законодавством України.

Стаття 12. Заходи захисту
1. Національний банк України за наявності ознак нестійкого фінансового стану банків-

ської системи, погіршення стану платіжного балансу України, виникнення обставин, що 
загрожують стабільності банківської та (або) фінансової системи держави, має право за-
провадити такі заходи захисту:

1) обов’язковий продаж частини надходжень в іноземній валюті у межах, передбаче-
них нормативно-правовими актами Національного банку України;

2) встановлення граничних строків розрахунків за операціями з експорту та імпорту 
товарів;

3) встановлення особливостей здійснення операцій, пов’язаних із рухом капіталу;
4) запровадження дозволів та (або) лімітів на проведення окремих валютних операцій;
5) резервування коштів за валютними операціями;
6) заходи відповідно до статті 71 Закону України «Про Національний банк України», ви-

ключний перелік яких визначається нормативно-правовими актами Національного бан-
ку України.

2. Правління Національного банку України має право запровадити заходи захисту на 
строк не більше шести місяців та подовжувати строк дії попередніх заходів захисту на 
строк не більше шести місяців.

Рішення Правління Національного банку України про запровадження нового заходу за-
хисту, якщо з дня припинення дії попереднього подібного заходу захисту минуло менше 
шести місяців, або про подовження строку дії кожного попереднього заходу захисту не 
більш як на шість місяців потребує підтвердження Радою Національного банку України на-
явності ознак та (або) обставин, передбачених частиною першою цієї статті.

У разі необхідності отримання підтвердження наявності ознак та (або) обставин, перед-
бачених частиною першою цієї статті, Правління Національного банку України не пізніше 
ніж за 30 календарних днів до закінчення строку дії заходів захисту звертається з відпо-
відним запитом до Ради Національного банку України. Рада Національного банку України 
приймає рішення щодо такого запиту протягом 20 календарних днів з дня його надання.

Неприйняття Радою Національного банку України рішення щодо наявності ознак та 
(або) обставин, передбачених частиною першою цієї статті, протягом 20 календарних днів 
після надання запиту Правління Національного банку України дає Правлінню Національно-
го банку України право прийняти рішення про запровадження нового заходу захисту або 
подовження строку дії попереднього заходу захисту на строк, визначений Правлінням На-
ціонального банку України, але не більше ніж на шість місяців.

Обов’язковою умовою для прийняття Правлінням Національного банку України рішень, 
передбачених абзацом другим цієї частини, є надання звіту про запровадження заходу (за-
ходів) захисту відповідно до частини четвертої цієї статті.

Загальний строк дії заходів захисту не може перевищувати 18 місяців протягом 24 мі-
сяців, починаючи з дня першого запровадження відповідного заходу захисту.

Правління Національного банку України має право достроково припинити дію будь-
якого заходу захисту в разі, якщо підстави, через які було запроваджено такий захід за-
хисту, втратили актуальність.

3. У разі запровадження та (або) подовження строку дії та (або) припинення дії захо-
дів захисту, передбачених цією статтею, Національний банк України інформує про це ор-
гани суб’єктів міжнародного права відповідно до норм міжнародних договорів, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

4. Національний банк України протягом трьох місяців з дня запровадження або подо-
вження строку дії заходу захисту, або припинення дії заходу захисту зобов’язаний підготу-
вати та подати Комітету Верховної Ради України, до предметів відання якого належить пи-
тання банківської діяльності, звіт про запровадження заходу (заходів) захисту.

Звіт про запровадження заходу (заходів) захисту має містити, зокрема:
1) оцінку ступеня і масштабу кризових явищ у грошово-кредитній сфері, оцінку ознак 

нестійкого фінансового стану банківської системи та обставин, що стали підставою для 
запровадження заходів захисту;

2) обґрунтування відповідності кожного з передбачених частиною першою цієї статті 
заходів захисту виявленим системним ризикам і загрозам;

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
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3) підтвердження ефективності застосування обраних заходів захисту в сукупності у 

вигляді оцінки фактичного впливу на забезпечення фінансової стабільності та економіч-
ний і соціальний розвиток.

У разі надання звіту при запровадженні заходу захисту, якщо з дня припинення дії по-
переднього подібного заходу захисту минуло менше ніж шість місяців, та (або) при по-
довженні строку дії заходу захисту звіт має додатково містити аналіз результатів попере-
днього запровадження заходу захисту та актуальності факторів та (або) обставин та (або) 
ознак, що були підставою запровадження заходу захисту.

Звіт про запровадження заходу (заходів) захисту подається за підписом Голови Націо-
нального банку України (або особи, яка його замінює) та має бути представлений на засі-
данні Комітету Верховної Ради України, до предметів відання якого належать питання бан-
ківської діяльності, Головою Національного банку України (або особою, яка його замінює) 
або заступником Голови Національного банку України, до сфери відповідальності якого 
належить питання валютного регулювання (або особою, яка його замінює).

Звіт про запровадження заходу (заходів) захисту є публічним документом, що не міс-
тить інформації, яка є банківською таємницею, та має бути оприлюднений на сторінках 
офіційного інтернет-представництва Національного банку України протягом календарно-
го місяця з дня його підписання та безстроково там зберігатися.

5. Порядок застосування заходів захисту, зокрема критерії їх запровадження, подо-
вження строку дії та дострокового припинення встановлюються нормативно-правовими 
актами Національного банку України з урахуванням положень цього Закону.

Стаття 13. �Особливості встановлення граничних строків розрахунків за операціями з 
експорту та імпорту товарів

1. Національний банк України має право встановлювати граничні строки розрахунків за 
операціями з експорту та імпорту товарів.

Національний банк України має право встановлювати винятки та (або) особливості за-
провадження цього заходу захисту для окремих товарів та (або) галузей економіки за по-
данням Кабінету Міністрів України.

Національний банк України має право встановлювати мінімальні граничні суми опера-
цій з експорту та імпорту товарів, на які поширюються встановлені відповідно до цього За-
кону граничні строки розрахунків за операціями з експорту та імпорту товарів.

2. У разі встановлення Національним банком України граничного строку розрахунків за 
операціями резидентів з експорту товарів грошові кошти підлягають зарахуванню на ра-
хунки резидентів у банках України у строки, зазначені в договорах, але не пізніше стро-
ку та в обсязі, встановлених Національним банком України. Строк виплати заборгованос-
ті обчислюється з дня митного оформлення продукції, що експортується, а в разі експор-
ту робіт, послуг, прав інтелектуальної власності та (або) інших немайнових прав — з дня 
оформлення у письмовій формі (у паперовому або електронному вигляді) акта, рахунка 
(інвойсу) або іншого документа, що засвідчує їх надання.

3. У разі встановлення Національним банком України граничного строку розрахунків за 
операціями резидентів з імпорту товарів їх поставка має здійснюватися у строки, зазна-
чені в договорах, але не пізніше встановленого Національним банком України граничного 
строку розрахунків з дня здійснення авансового платежу (попередньої оплати).

4. За окремими операціями з експорту та імпорту товарів граничні строки розрахунків, 
встановлені Національним банком України, можуть бути подовжені центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері еко-
номічного розвитку, шляхом видачі висновку.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну політику у сфері економічного розвитку, приймає рішення про видачу чи відмову у ви-
дачі зазначеного висновку протягом десяти робочих днів з дня отримання відповідної зая-
ви. Інформація про виданий висновок оприлюднюється на офіційному веб-сайті цього ор-
гану не пізніше наступного робочого дня після видачі висновку.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну політику у сфері економічного розвитку, протягом п’яти робочих днів з дня видачі ви-
сновку, зазначеного в абзаці першому цієї частини, інформує Національний банк України 
та центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну політи-
ку, про видачу такого висновку.

Порядок видачі висновку, у тому числі перелік документів, які подаються для видачі 
висновку, підстави для відмови у видачі висновку або залишення документів без розгля-
ду, включаючи перелік товарів, за якими документи для видачі висновку підлягають зали-
шенню без розгляду, встановлюється Кабінетом Міністрів України. Видача висновку здій-
снюється безоплатно.

5. Порушення резидентами строку розрахунків, встановленого згідно із цією статтею, 
тягне за собою нарахування пені за кожний день прострочення в розмірі 0,3 відсотка су-
ми неодержаних грошових коштів за договором (вартості недопоставленого товару) у на-
ціональній валюті (у разі здійснення розрахунків за зовнішньоекономічним договором 
(контрактом) у національній валюті) або в іноземній валюті, перерахованій у національну 
валюту за курсом Національного банку України, встановленим на день виникнення забор-
гованості. Загальний розмір нарахованої пені не може перевищувати суми неодержаних 
грошових коштів за договором (вартості недопоставленого товару).

6. У разі якщо виконання договору, передбаченого частинами другою або третьою цієї 
статті, зупиняється у зв’язку з виникненням форс-мажорних обставин, перебіг строку роз-
рахунків, установленого згідно з частиною першою цієї статті, та нарахування пені відпо-
відно до частини п’ятої цієї статті зупиняється на весь період дії форс-мажорних обставин 
та поновлюється з дня, наступного за днем закінчення дії таких обставин.

Підтвердженням виникнення та закінчення дії форс-мажорних обставин є відповід-
на довідка уповноваженої організації (органу) країни розташування сторони зовнішньо-
економічного договору (контракту) або третьої країни відповідно до умов цього догово-
ру (контракту).

7. У разі прийняття до розгляду судом, міжнародним комерційним арбітражем позо-
вної заяви резидента про стягнення з нерезидента заборгованості, що виникла внаслі-
док недотримання нерезидентом строку, передбаченого зовнішньоекономічним догово-
ром (контрактом), або прийняття до провадження уповноваженим органом відповідної 
країни документа про стягнення такої заборгованості з боржника-нерезидента на користь 
резидента в позасудовому (досудовому) примусовому порядку строк, встановлений від-
повідно до цієї статті, зупиняється з дня прийняття до розгляду такої заяви (прийняття до 
провадження відповідного документа) і пеня за порушення строку в цей період не нара-
ховується.

У разі ухвалення судом, міжнародним комерційним арбітражем рішення про відмову в 
позові повністю чи частково в частині майнових вимог або про відмову у відкритті прова-
дження у справі чи про залишення позову без розгляду, а також у разі визнання документа 
про стягнення заборгованості з боржника-нерезидента таким, що не підлягає виконанню, 
недійсним, незаконним тощо та (або) закриття (припинення) провадження без зарахуван-
ня грошових коштів на рахунки резидентів у банках України за таким документом строк, 
встановлений відповідно до цієї статті, поновлюється і пеня за його порушення нарахову-
ється за кожний день прострочення, включаючи період, на який цей строк було зупинено.

У разі ухвалення судом, міжнародним комерційним арбітражем рішення про задово-
лення позову сплаті підлягає лише пеня, нарахована до дня прийняття позовної заяви до 
розгляду судом, міжнародним комерційним арбітражем.

8. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну полі-
тику, за результатами перевірки стягує у встановленому законом порядку з резидентів пе-
ню, передбачену частиною п’ятою цієї статті.

Стаття 14. Види відповідальності за порушення вимог валютного законодавства
1. За порушення вимог валютного законодавства (крім порушення строків за операці-

ями з експорту та імпорту товарів, відповідальність за яке встановлюється згідно із стат-
тею 13 цього Закону) можуть бути застосовані:

1) до банків — заходи впливу згідно із Законом України «Про банки і банківську ді-
яльність»;

2) до уповноважених установ (крім банків) — такі заходи впливу:
а) письмове застереження;
б) обмеження, зупинення чи припинення здійснення окремих видів валютних операцій;
в) штрафні санкції;
г) зупинення або відкликання (анулювання) ліцензії на здійснення валютних операцій;
3) до юридичних осіб (крім уповноважених установ) — заходи впливу у вигляді 

штрафних санкцій;
4) до фізичних осіб, посадових осіб уповноважених установ, посадових осіб юридич-

них осіб — заходи впливу у вигляді штрафів, передбачені Кодексом України про адміні-
стративні правопорушення.

2. Національний банк України має право адекватно вчиненому порушенню застосува-
ти до уповноважених установ передбачені пунктами 1 і 2 частини першої цієї статті захо-
ди впливу.

3. Національний банк України має право застосувати до уповноважених установ (крім 
банків) заходи впливу у вигляді штрафних санкцій у розмірі не більш як 20 відсотків суми 
власного капіталу відповідної уповноваженої установи.

4. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову та митну по-
літику, має право адекватно вчиненому порушенню застосувати до юридичних осіб (крім 
уповноважених установ) захід впливу у вигляді штрафних санкцій у розмірі до 100 відсо-
тків суми операції, проведеної з порушенням валютного законодавства.

Стаття 15. �Порядок застосування заходів впливу за порушення вимог валютного  
законодавства

1. Порядок застосування заходів впливу, передбачених статтею 14 цього Закону, у то-
му числі розмір штрафних санкцій, встановлюється:

до уповноважених установ — Національним банком України;
до юридичних осіб (крім уповноважених установ) — центральним органом виконавчої 

влади, що реалізує державну податкову та митну політику.
Порядок застосування заходів впливу до фізичних осіб, посадових осіб уповноваже-

них установ, посадових осіб юридичних осіб визначається Кодексом України про адміні-
стративні правопорушення.

2. Заходи впливу можуть бути застосовані протягом шести місяців з дня виявлення по-
рушення, але не пізніше ніж через три роки з дня його вчинення.

3. За кожне порушення вимог валютного законодавства може бути застосований тіль-
ки один із заходів впливу, передбачений законом.

4. Рішення Національного банку України про застосування заходу впливу у вигляді 
штрафних санкцій є виконавчим документом та набирає законної сили з дня його при-
йняття.

5. Суми стягнених штрафних санкцій спрямовуються до державного бюджету.
Стаття 16. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування, та вво-

диться в дію через сім місяців з дня набрання ним чинності.
2. Визнати такими, що втратили чинність з дня введення в дію цього Закону:
1) Декрет Кабінету Міністрів України від 19 лютого 1993 року № 15-93 «Про систему ва-

лютного регулювання і валютного контролю» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р., 
№ 17, ст. 184 із наступними змінами);

2) Закон України «Про порядок здійснення розрахунків в іноземній валюті» (Відомості 
Верховної Ради України, 1994 р., № 40, ст. 364 із наступними змінами);

3) Постанову Верховної Ради України від 23 вересня 1994 року № 187/94-ВР «Про по-
рядок введення в дію Закону України «Про порядок здійснення розрахунків в іноземній ва-
люті» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., № 40, ст. 365).

3. У зв’язку з набранням чинності цим Законом з дня введення його в дію відповід-
но до пункту 4 розділу ХV «Перехідні положення» Конституції України припиняється дія:

1) Указу Президента України від 18 червня 1994 року № 319 «Про невідкладні заходи 
щодо повернення в Україну валютних цінностей, що незаконно знаходяться за її межами» 
(із наступними змінами);

2) Указу Президента України від 16 березня 1995 року № 227 «Про заходи щодо норма-
лізації платіжної дисципліни в народному господарстві України» (із наступними змінами);

3) Указу Президента України від 21 січня 1998 року № 41 «Про запровадження режи-
му жорсткого обмеження бюджетних видатків та інших державних витрат, заходи що-
до забезпечення надходження доходів до бюджету і запобігання фінансовій кризі» (із на-
ступними змінами);

4) Указу Президента України від 27 червня 1999 року № 734 «Про врегулювання поряд-
ку одержання резидентами кредитів, позик в іноземній валюті від нерезидентів та засто-
сування штрафних санкцій за порушення валютного законодавства».

4. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) у Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верховної Ради 

УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
а) в абзаці другому статті 162 слова «від тридцяти до сорока чотирьох» замінити сло-

вами «від п’ятисот до однієї тисячі»;
б) статтю 1621 викласти в такій редакції:
«Стаття 1621. Порушення порядку здійснення валютних операцій
Порушення порядку здійснення валютних операцій —
тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб юридичних осіб (крім уповно-

важених установ), громадян — суб’єктів підприємницької діяльності від однієї тисячі до 
трьох тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

Примітка. Термін «уповноважені установи» вживається у значенні, визначеному Зако-
ном України «Про валюту і валютні операції»;

в) статтю 1622 виключити;
г) у статті 1665:
у назві слово «банківського» замінити словами «банківського, валютного»;
доповнити частиною шостою такого змісту:
«Порушення вимог валютного законодавства -
тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб уповноважених установ від 

трьох тисяч до чотирьох тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;
примітку доповнити абзацом третім такого змісту:
«Термін «уповноважені установи» вживається у значенні, визначеному Законом Укра-

їни «Про валюту і валютні операції»;
ґ) у статті 221 цифри «162-1623» замінити цифрами «162, 1621, 1623»;
д) у частині першій статті 2343 слово «банківського» замінити словами «банківсько-

го, валютного»;
у пункті 1 частини першої статті 255:
в абзаці другому цифри «162-1623» замінити цифрами «162, 1623»;
в абзаці «органів державної податкової служби (статті 512, 1551, 1621, 1622, 1631-1634, 

16312, 164, 1645, 16416, 16616, 16617, 1772, 2043)» цифри «1622» виключити;
2) у частині другій статті 250 Господарського кодексу України (Відомості Верховної Ра-

ди України, 2003 р., №№ 18-22, ст. 144) слова «Законом України» замінити словами «за-
конами України «Про валюту і валютні операції»;

3) у Законі України «Про зовнішньоекономічну діяльність» (Відомості Верховної Ради 
УРСР, 1991 р., № 29, ст. 377 із наступними змінами):

а) у статті 5:
частину першу викласти в такій редакції:
«Усі суб’єкти зовнішньоекономічної діяльності незалежно від форми власності та ін-

ших ознак мають рівне право здійснювати будь-які види зовнішньоекономічної діяльнос-
ті та дії щодо її провадження, у тому числі будь-які валютні операції та розрахунки в іно-
земній валюті з іноземними суб’єктами господарської діяльності, що прямо не забороне-
ні або не обмежені законодавством, у тому числі заходами захисту, запровадженими На-
ціональним банком України відповідно до Закону України «Про валюту і валютні операції»;

частину одинадцяту виключити;
б) у частині п’ятій статті 11 слова «та в разі застосування санкцій згідно із статтею 

37 цього Закону при порушенні суб’єктом зовнішньоекономічної діяльності встановлених 
правил цієї діяльності» виключити;

в) у частині шостій статті 13 слово та цифри «та 37» виключити;
г) у статті 16:
частину тринадцяту виключити;
у частині сорок третій слова «згідно зі статтею 37 цього Закону» виключити;
ґ) у статті 35 слова та цифри «статтями 33 і 37» замінити словом та цифрами «стат-

тею 33»;
д) статтю 37 виключити;
4) у Законі України «Про Національний банк України» (Відомості Верховної Ради Укра-

їни, 1999 р., № 29, ст. 238 із наступними змінами):
а) у статті 1:
визначення терміну «валютні цінності» виключити;
доповнити останнім абзацом такого змісту:
«Термін «валютні цінності» розуміється у значенні, визначеному Законом України «Про 

валюту і валютні операції»;
б) у пункті 14 статті 7 слова «здійснює валютний контроль за банками та іншими фі-

нансовими установами, які отримали ліцензію Національного банку на здійснення валют-
них операцій» замінити словами «здійснює валютний нагляд за банками, а також небан-
ківськими фінансовими установами та операторами поштового зв’язку, які отримали лі-
цензію на здійснення валютних операцій»;

в) частину першу статті 9 доповнити пунктом 21 такого змісту:
«21) підтверджує наявність або відсутність ознак нестійкого фінансового стану банків-

ської системи, погіршення стану платіжного балансу України, виникнення обставин, що 
загрожують стабільності банківської та (або) фінансової системи держави, для цілей за-
провадження та (або) подовження строку дії та (або) дострокового припинення дії заходів 
захисту відповідно до статті 12 Закону України «Про валюту і валютні операції»;

г) пункт 1 статті 15 доповнити абзацом двадцять дев’ятим такого змісту:
«приймає рішення про запровадження заходів захисту відповідно до Закону України 

«Про валюту і валютні операції»;
ґ) у статті 30 слова «законодавства України про зовнішньоекономічну діяльність та сис-

тему валютного регулювання і валютного контролю» замінити словами «валютного зако-
нодавства»;

д) у статті 44:
у назві слово «контролю» замінити словом «нагляду»;
у частині першій слова «законодавства України про валютне регулювання і валютний 

контроль» замінити словами «валютного законодавства»;
у частині другій:
в абзаці першому слово «контролю» замінити словом «нагляду»;
пункт 2 викласти в такій редакції:
«2) видача, переоформлення, зупинення, поновлення, відкликання (анулювання) лі-

цензій на здійснення валютних операцій, здійснення валютного нагляду відповідно до За-
кону України «Про валюту і валютні операції»;

пункти 4-6 замінити двома пунктами такого змісту:
«4) запровадження заходів захисту відповідно до Закону України «Про валюту і ва-

лютні операції»;
5) застосовування за порушення вимог валютного законодавства заходів впливу до 

банків, небанківських фінансових установ та операторів поштового зв’язку, які отримали 
ліцензію на здійснення валютних операцій»;

е) у статті 45 слова «законодавства України про валютне регулювання» замінити сло-
вами «валютного законодавства»;

є) у пункті 2 частини першої статті 67 слово «контролю» замінити словом «нагляду»;
5) у Законі України «Про банки і банківську діяльність» (Відомості Верховної Ради 

України, 2001 р., № 5-6, ст. 30 із наступними змінами):
а) у статті 47:
частину першу доповнити словами «як у національній, так і в іноземній валюті»;
включити частину шосту такого змісту:
«Банк надає фізичним та юридичним особам послуги з торгівлі валютними цінностями 

у готівковій формі та безготівковій формі з одночасним зарахуванням валютних ціннос-
тей на їхні рахунки відповідно до Закону України «Про валюту і валютні операції»;

частину дев’яту виключити;
б) частину третю статті 60 після слів «проведення банківського» доповнити словами 

«та валютного»;
в) у статті 62:
частину п’яту доповнити словами «а також при здійсненні валютного нагляду, у тому 

числі в разі запровадження Національним банком України заходів захисту відповідно до 
Закону України «Про валюту і валютні операції»;

у частині сьомій слова «які в межах повноважень, наданих Законом України «Про Наці-
ональний банк України», здійснюють функції банківського нагляду або валютного контр-
олю» замінити словами «які в межах повноважень, наданих законом, здійснюють функції 
банківського нагляду або валютного нагляду»;

г) у частині першій статті 73:
в абзаці першому слово «банківського» замінити словами «банківського, валютного»;
пункт 111 виключити;
6) в абзаці першому пункту 6.1 статті 6 Закону України «Про платіжні системи та пере-

каз коштів в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 29, ст. 137; 2016 р., № 
30, ст. 542) слово «та» замінити словами «інвестиційним фондам та компаніям з управ-
ління активами, що діють від імені таких інвестиційних фондів»;

7) пункт 3 частини першої статті 4 Закону України «Про фінансові послуги та держав-
не регулювання ринків фінансових послуг» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 
1, ст. 1) викласти в такій редакції:

«3) торгівля валютними цінностями»;
8) у статті 19 Закону України «Про страхування» (Відомості Верховної Ради України, 

2002 р., № 7, ст. 50):
частину першу замінити двома новими частинами такого змісту:
«Страхувальники-резиденти мають право вносити платежі:
а) згідно з укладеними договорами страхування за видамистрахування іншими, ніж 

страхування життя, — лише у національній валюті України;
б) згідно з укладеними договорами страхування життя — в національній валюті Украї-

ни або в іноземній валюті — у випадках, передбачених законодавством, з урахуванням по-
ложень частини п’ятої цієї статті.

Страхувальники-нерезиденти мають право вносити платежі згідно з укладеними дого-
ворами страхування у національній валюті України або в іноземній валюті у випадках, пе-
редбачених законодавством України, з урахуванням положень частини п’ятої цієї статті 
при укладенні договорів страхування життя».

У зв’язку з цим частини другу — четверту вважати відповідно частинами третьою — 
п’ятою;

у частині п’ятій слова «вільно конвертованій» замінити словом «іноземній»;
9) у Законі України «Про ліцензування видів господарської діяльності» (Відомості Вер-

ховної Ради України, 2015 р., № 23, ст. 158 із наступними змінами):
а) пункт 1 частини другої статті 2 викласти у такій редакції:
«1) діяльність з надання фінансових послуг та іншу діяльність, ліцензування якої здій-

снює Національний банк України відповідно до закону»;
б) пункт 1 частини першої статті 7 викласти в такій редакції:
«1) банківська діяльність, діяльність з надання фінансових послуг та інша діяльність, 

ліцензування якої здійснює Національний банк України відповідно до закону».
5. Національному банку України не пізніше ніж за 30 календарних днів до дня введен-

ня в дію цього Закону:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом та забезпечи-

ти прийняття нормативно-правових актів, необхідних для його реалізації, у тому числі що-
до класифікації валютних операцій з урахуванням норм міжнародних договорів, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України;

у разі наявності ознак та (або) обставин, передбачених частиною першою статті 12 цьо-
го Закону, прийняти нормативно-правові акти, спрямовані на запровадження заходів за-
хисту, визначених цим Законом, що наберуть чинності одночасно із введенням в дію цьо-
го Закону.

Національний банк України зобов’язаний оприлюднити відповідні нормативно-правові 
акти не пізніше ніж за 30 календарних днів до дня введення в дію цього Закону.

6. Національній комісії, що здійснює державне регулювання у сфері ринків фінансових 
послуг, та Національній комісії з цінних паперів та фондового ринку не пізніше ніж за 30 
календарних днів до дня введення в дію цього Закону привести свої нормативно-право-
ві акти у відповідність із цим Законом та забезпечити прийняття нормативно-правових ак-
тів, необхідних для його реалізації.

Національна комісія, що здійснює державне регулювання у сфері ринків фінансових 
послуг, та Національна комісія з цінних паперів та фондового ринку зобов’язані оприлюд-
нити відповідні нормативно-правові акти не пізніше ніж за 30 календарних днів до дня вве-
дення в дію цього Закону.

7. Індивідуальні та генеральні ліцензії на здійснення валютних операцій, інші ліцензії 
на здійснення валютних операцій, у тому числі на організацію та (або) проведення опера-
цій з купівлі та продажу валютних цінностей у безготівковій формі, відкриття рахунків в 
іноземній валюті, проведення розрахунків в іноземній валюті, видані Національним бан-
ком України до дня введення в дію цього Закону, втрачають чинність після введення його 
в дію, крім генеральних ліцензій на здійснення валютних операцій, виданих Національним 
банком України небанківським фінансовим установам, операторам поштового зв’язку.

Банки після введення в дію цього Закону продовжують здійснювати валютні операції 
на підставі банківської ліцензії.

Небанківські фінансові установи, оператори поштового зв’язку, які мають генеральні 
ліцензії на здійснення валютних операцій, отримані до дня введення в дію цього Закону, 
продовжують здійснювати валютні операції на підставі відповідної генеральної ліцензії на 
здійснення валютних операцій.

Після закінчення строку дії генеральної ліцензії на здійснення валютних операцій, вида-
ної небанківській фінансовій установі, оператору поштового зв’язку до дня введення в дію 
цього Закону (якщо генеральну ліцензію на здійснення валютних операцій було видано на 
певний строк), у разі наявності наміру здійснювати валютні операції, передбачені части-
нами другою і третьою статті 9 цього Закону, небанківська фінансова установа, оператор 
поштового зв’язку мають право звернутися до Національного банку України за оформ-
ленням ліцензії на здійснення валютних операцій в порядку, визначеному цим Законом та 
нормативно-правовими актами Національного банку України.

Національний банк України після введення в дію цього Закону повертає без розгляду 
документи щодо надання індивідуальних та генеральних ліцензій на здійснення валютних 
операцій, передбачених статтею 5 Декрету Кабінету Міністрів України «Про систему ва-
лютного регулювання і валютного контролю», що надійшли до Національного банку Укра-
їни до введення в дію цього Закону, та щодо яких Національним банком України не бу-
ло прийнято рішення про надання або відмову в наданні ліцензії станом на день введен-
ня в дію цього Закону.

8. Уповноважені установи, суб’єкти валютних операцій, які до дня введення в дію цього 
Закону порушили вимоги Декрету Кабінету Міністрів України «Про систему валютного ре-
гулювання і валютного контролю», Указу Президента України від 27 червня 1999 року № 
734/99 «Про врегулювання порядку одержання резидентами кредитів, позик в іноземній 
валюті від нерезидентів та застосування штрафних санкцій за порушення валютного зако-
нодавства» та (або) нормативно-правових актів Національного банку України з питань ва-
лютного регулювання та контролю, несуть відповідальність, передбачену законодавством 
України, що діяло на день вчинення таких порушень.

Рішення про застосування до уповноважених установ, суб’єктів валютних операцій за-
ходів впливу приймається органами валютного нагляду відповідно до компетенції, визна-
ченої частинами п’ятою і шостою статті 11 цього Закону, у порядку, визначеному законо-
давством, що діє на день прийняття відповідного рішення.

9. Установити, що нормативно-правові акти Національного банку України, прийняті від-
повідно до пункту 5 цієї статті, якими запроваджуються заходи захисту, визначені части-
ною першою статті 12 цього Закону, та які набирають чинності одночасно з введенням в 
дію цього Закону, діють до визнання їх Національним банком України такими, що втра-
тили чинність.

Під час прийняття рішень про втрату чинності нормативно-правовими актами, зазна-
ченими в абзаці першому цього пункту, Національний банк України може враховувати:

1) рекомендації Ради з фінансової стабільності, що засвідчують стабілізацію фінансо-
вого стану банківської системи та відсутність ознак нестійкого фінансового стану банків-
ської системи, а також обставин, що загрожують стабільності банківської та (або) фінан-
сової системи країни;

2) набрання чинності законами України про міжнародну співпрацю України в галузі 
оподаткування, які визначатимуть:

а) правила оподаткування контрольованих іноземних компаній;
б) правила звітності в розрізі країн для міжнародних груп компаній;
в) правила обмеження витрат на фінансові операції з пов’язаними особами;
г) правила оподаткування постійного представництва;
ґ) заходи щодо запобігання зловживанням у зв’язку із застосуванням договорів про 

уникнення подвійного оподаткування;
д) процедуру врегулювання спорів з питань застосування конвенцій про уникнення по-

двійного оподаткування;
е) питання впровадження міжнародних стандартів для автоматичного обміну фінан-

совою інформацією.
10. Кабінету Міністрів України до дня введення в дію цього Закону:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації цього 

Закону;
затвердити перелік окремих товарів та (або) галузей економіки згідно з абзацом дру-

гим частини першої статті 13 цього Закону та подати його до Національного банку України;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами виконавчої 

влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
11. Кабінету Міністрів України спільно з Національним банком України протягом шести 

місяців з дня набрання чинності цим Законом розробити та внести на розгляд Верховної 
Ради України законопроекти щодо здійснення одноразового декларування активів фізич-
них осіб та про міжнародну співпрацю України в галузі оподаткування, що визначатимуть:

1) правила оподаткування контрольованих іноземних компаній;
2) правила звітності в розрізі країн для міжнародних груп компаній;
3) правила обмеження витрат на фінансові операції з пов’язаними особами;
4) правила оподаткування постійного представництва;
5) заходи щодо запобігання зловживанням у зв’язку із застосуванням договорів про 

уникнення подвійного оподаткування;
6) процедуру врегулювання спорів з питань застосування конвенцій про уникнення по-

двійного оподаткування;
7) питання впровадження міжнародних стандартів для автоматичного обміну фінан-

совою інформацією.
Президент України П.ПОРОШЕНКО

м. Київ
21 червня 2018 року
№ 2473-VIII
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 18 липня 2018 р. № 585 

Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України 

від 24 лютого 2016 р. № 126  
і від 22 вересня 2016 р. № 714

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2016 р. № 126 «Про 

затвердження Державної цільової програми розвитку аеропортів на період до 2023 
року» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 18, ст. 740, № 83, ст. 2729; 2017 р., № 86, 
ст. 2604) і від 22 вересня 2016 р. № 714 «Деякі питання реалізації інфраструктурних 
проектів» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 83, ст. 2729; 2017 р., № 86, ст. 2604) 
зміни, що додаються.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Пункт 10 викласти в такій редакції:

«Найменування  
завдання

Найменування 
показника

Значення показника

Найменування 
заходу

Головний  
розпорядник бю-
джетних коштів,  

інвестор

Джерела фінансу-
вання (власні кошти, 
державний бюджет, 

інші джерела)

Прогнозний обсяг 
фінансових  

ресурсів для вико-
нання завдань,  
млн. гривень

У тому числі за роками

усього 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023

10. Забезпечен-
ня розвитку Міжна-
родного аеропорту 
«Одеса»

                    1) проектуван-
ня, реконструк-
ція, будівни-
цтво аеродром-
ного комплек-
су комунально-
го підприємства 
«Міжнарод-
ний аеропорт 
Одеса»

Укрінфрапроект державні кошти, в 
тому числі кошти, що 
залучаються під дер-
жавні гарантії

1679,94 250 1 429,94

                          місцевий бюджет
                          інші джерела  

(власні кошти)
                        інвестор інші джерела  

(кошти інвестора)
                      2) проведення 

ремонту штуч-
них покриттів 
аеродромного 
комплексу

Укрінфрапроект державні кошти, в 
тому числі кошти, що 
залучаються під дер-
жавні гарантії

                          місцевий бюджет
 
 

                      комунальне під-
приємство «Між-
народний аеропорт 
Одеса»

інші джерела  
(власні кошти)

92,54 92,54

                      інвестор інші джерела (кошти 
інвестора)

                      3) реконструк-
ція штучних по-
криттів аеро-
дромного комп-
лексу

Укрінфрапроект державні кошти, в 
тому числі кошти,  
що залучаються  
під державні гарантії

                          місцевий бюджет
                        комунальне під-

приємство «Між-
народний аеропорт 
Одеса»

інші джерела  
(власні кошти)

248,55 248,55»;

                        інвестор інші джерела  
(кошти інвестора)

позицію «Разом за завданням 10» викласти в такій редакції:

«Найменування  
завдання

Найменування 
показника

Значення показника

Найменування 
заходу

Головний  
розпорядник бю-
джетних коштів, 

інвестор

Джерела фінансу-
вання (власні кошти, 
державний бюджет, 

інші джерела)

Прогнозний обсяг 
фінансових ре-

сурсів  
для виконання  
завдань, млн.  

гривень

У тому числі за роками

усього 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023

Разом за завдан-
ням 10

                          2021,03 341,09 250 1 429,94

у тому числі                         державні кошти, в 
тому числі кошти, що 
залучаються під дер-
жавні гарантії

1679,94 250 1 429,94»;

                          місцевий бюджет
                          інші джерела (влас-

ні кошти)
341,09 341,09

                          інші джерела (кошти 
інвестора)

позицію «Усього за Програмою» викласти в такій редакції:

«Головний розпорядник бюджетних коштів, інвестор Джерела фінансування  
(власні кошти, державний бюджет, інші джерела)

Прогнозний обсяг фінансових ресурсів  
для виконання завдань, млн. гривень

У тому числі за роками
2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023

    8464,19 2935,36 1996,95 2414,74 557,12 162,81 142,21 127 128
Укрінфрапроект державні кошти, в тому числі кошти, що залучаються під держав-

ні гарантії
5086,27 962,93 1423 2009,34 342,5 87 87,5 87 87

  місцеві бюджети 563,54 253,35 52,94 107,75 67,3 22,3 22,3 18,3 19,3
  інші джерела (власні кошти) 1467,08 828,18 319,7 235,7 36,7 11,7 11,7 11,7 11,7
  інші джерела (кошти інвестора) 1347,3 890,9 201,31 61,95 110,62 41,81 20,71 10 10».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2016 р. № 714:
1) пункт 6 після слів і цифр «у тому числі у 2017 році — 800 млн. гривень» доповнити словами і цифрами «та у 2018 році — 253 млн. гривень»;
2) пункт 8 після слів і цифр «у тому числі 800 млн. гривень — у 2017 році» доповнити словами і цифрами «та 253 млн. гривень — у 2018 році».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 18 липня 2018 р. № 585
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2016 р. № 126 і  
від 22 вересня 2016 р. № 714

1. У додатках до Державної цільової програми розвитку аеропортів на період до 2023 року, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2016 р.  
№ 126:

1) пункт 7 додатка 1 викласти в такій редакції: 
«7. Прогнозні обсяги та джерела фінансування

Джерела фінансування
Обсяг  

фінансування, млн.  
гривень

У тому числі за роками

2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023

Державні кошти, в тому числі кошти, що залучаються  
під державні гарантії

5086,27 962,93 1423 2009,34 342,5 87 87,5 87 87

Місцеві бюджети 563,54 253,35 52,94 107,75 67,3 22,3 22,3 18,3 19,3
Інші джерела (власні кошти підприємства) 1467,08 828,18 319,7 235,7 36,7 11,7 11,7 11,7 11,7
Інші джерела (кошти інвестора) 1347,3 890,9 201,31 61,95 110,62 41,81 20,71 10 10
Усього 8464,19 2935,36 1996,95 2414,74 557,12 162,81 142,21 127 128»;

2) у додатку 2:

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 4 липня 2018 р. № 584 
Київ

Про виділення коштів для будівництва 
тимчасових контрольних пунктів в’їзду  

на тимчасово окуповану територію України/
виїзду з неї для автомобільного  

сполучення та зон сервісного 
обслуговування перед ними

З метою вжиття заходів, пов’язаних з тимчасовим переміщенням громадян Укра-
їни з тимчасово окупованої території України, запобігання виникненню загрози 
здоров’ю, санітарному та епідеміологічному благополуччю населення та надзвичай-
них ситуацій природного характеру Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Виділити Міністерству інфраструктури (одержувач бюджетних коштів — Укра-
їнське державне підприємство обслуговування іноземних та вітчизняних автотран-
спортних засобів «Укрінтеравтосервіс») 105 983, 571 тис. гривень для будівництва 
тимчасових контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповану територію України/
виїзду з неї для автомобільного сполучення «Каланчак», «Чонгар» на адміністратив-
ній межі Херсонської області з тимчасово окупованою територією Автономної Респу-
бліки Крим та зон сервісного обслуговування перед ними.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резервного 
фонду державного бюджету.

2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Міністерству інфраструктури:
за погодженням з Міністерством економічного розвитку і торгівлі, Міністерством 

фінансів, Міністерством з питань тимчасово окупованих територій та внутрішньо пе-

реміщених осіб та Міністерством регіонального розвитку, будівництва та житлово-
комунального господарства затвердити у двотижневий строк перелік витрат та за-
ходів, пов’язаних з будівництвом тимчасових контрольних пунктів в’їзду на тимчасо-
во окуповану територію України/виїзду з неї для автомобільного сполучення «Калан-
чак», «Чонгар» та зон сервісного обслуговування перед ними;

подати до 25 грудня 2018 р. Міністерству економічного розвитку і торгівлі, Мініс-
терству фінансів, Міністерству регіонального розвитку, будівництва та житлово-ко-
мунального господарства та Державній казначейській службі звіт про використання 
коштів, виділених згідно з цією постановою.

4. Херсонській обласній державній адміністрації забезпечити створення умов для 
проведення робіт з будівництва та утримання тимчасових контрольних пунктів в’їзду 
на тимчасово окуповану територію України/виїзду з неї для автомобільного сполу-
чення «Каланчак», «Чонгар» та зон сервісного обслуговування перед ними.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 4 липня 2018 р. № 584

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. Абзац третій пункту 2 Порядку використання коштів, передбачених у державно-
му бюджеті для здійснення заходів щодо підтримки реалізації державної політики у 
сфері транспорту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 31 серп-
ня 2011 р. № 914 «Питання виконання Угоди про фінансування програми «Підтрим-
ка впровадження транспортної стратегії України» (Офіційний вісник України, 2011 р.,  
№ 67, ст. 2575; 2016 р., № 73, ст. 2456), викласти в такій редакції:

«Одержувачами бюджетних коштів є:
Українське державне підприємство обслуговування іноземних та вітчизняних ав-

тотранспортних засобів «Укрінтеравтосервіс», яке забезпечує розроблення проек-
тно-кошторисної документації на будівництво тимчасових контрольних пунктів в’їзду 
на тимчасово окуповану територію України/виїзду з неї для автомобільного сполу-
чення та зон сервісного обслуговування перед ними;

державне підприємство «Укрводшлях», яке забезпечує підтримання експлуата-
ційно-безпечного стану судноплавства.».

2. Пункт 10 Порядку в’їзду на тимчасово окуповану територію України та виїз-
ду з неї, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 4 червня 2015 р. 
№ 367 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 46, ст. 1485), викласти в такій редакції:

«10. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним за проведен-
ня робіт, пов’язаних з будівництвом, реконструкцією, ремонтом та утриманням тим-
часових контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповану територію України та ви-
їзду з неї для автомобільного сполучення є Мінінфраструктури.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 липня 2018 р. № 476-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків 
державного бюджету,  

передбачених Міністерству культури  
на 2018 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 
у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству куль-
тури на 2018 рік у загальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків за  
програмою 1801140 «З безпечення функціонування Українського культурного фон-
ду» на суму 3 706,25 тис. гривень шляхом зменшення обсягу видатків споживання та 
встановлення відповідного обсягу видатків розвитку. 

2. Забезпечити:
Міністерству культури — погодження перерозподілу видатків, передбаченого 

пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бю-
джету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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документи
3) наявність простроченої понад три місяці заборгованості замовника за раніше 

отримані в користування елементи інфраструктури об’єкта транспорту, надані в ко-
ристування власником (володільцем).

Порядок та строки розроблення і погодження  
проектної документації з доступу

22. На підставі отриманих технічних умов замовник розробляє самостійно або в 
разі потреби замовляє розробку проектної документації з доступу в порядку, визна-
ченому законодавством.

23. Проектна документація розробляється та подається на погодження власнику 
(володільцю) не пізніше ніж за один місяць до закінчення строку дії технічних умов.

24. Проектна документація повинна бути погоджена власником (володільцем) 
протягом 15 робочих днів з дня її надходження.

У разі неотримання замовником відповіді від власника (володільця) протягом 15 
робочих днів проектна документація вважається погодженою.

25. Власник (володілець) може відмовити замовнику в погодженні проектної до-
кументації з доступу виключно на підставі її невідповідності виданим технічним умо-
вам з доступу.

Якщо проектну документацію не погоджено, власник (володілець) у письмовій 
формі інформує про це замовника з наведенням підстав для відмови.

У разі повторного розгляду проектної документації висунення будь-яких нових 
зауважень, крім зауважень щодо положень, які доопрацьовувались, з боку власни-
ка (володільця) не допускається.

Власник (володілець) зобов’язаний погодити або письмово повідомити замовни-
ку про відмову в погодженні проектної документації протягом 10 робочих днів з дня 
надходження доопрацьованої проектної документації.

Порядок подання замовником письмового звернення до власника (володільця)  
з пропозицією укладення договору з доступу

26. Доступ до інфраструктури об’єкта транспорту здійснюється на підставі дого-
вору з доступу, укладеному між власником (володільцем) та замовником відповідно 
до законодавства з урахуванням особливостей, установлених Законом.

27. Укладення договору з доступу здійснюється після видачі замовнику техніч-
них умов з доступу та погодження власником (володільцем) проектної документа-
ції з доступу.

Підставою для укладення договору з доступу є письмове звернення замовника, 
підписане уповноваженою ним посадовою особою (представником), до якого дода-
ються по два примірники таких документів:

засвідчені замовником фотокопії проектної документації з доступу до інфра-
структури об’єкта транспорту;

проект договору з доступу.
Строки розгляду та надання відповіді на звернення замовника до власника 

(володільця) з пропозицією щодо укладення договору з доступу
28. Власник (володілець) у строк, що не може перевищувати один місяць з дня 

надходження письмового звернення замовника з пропозицією щодо укладення до-
говору з доступу, в разі згоди з його умовами підписує договір та повертає один 
примірник договору замовнику, а за наявності заперечень щодо окремих умов до-
говору — складає протокол розбіжностей у двох примірниках, один з яких надси-
лає замовнику.

29. Власник (володілець) може відмовити замовнику в укладенні договору з до-
ступу з підстав, передбачених частиною четвертою статті 16 Закону.

30. Відмова в укладенні договору з доступу з інших підстав, ніж зазначені у час-
тині четвертій статті 16 Закону, забороняється.

31. У разі відмови в укладенні договору з доступу з підстав, зазначених у части-
ні четвертій статті 16 Закону, власник (володілець) у строк, що не може перевищу-
вати один місяць, письмово повідомляє про це замовнику із зазначенням підста-
ви у відмові.

Порядок та строки укладення договору з доступу.  
Порядок та умови розірвання договору з доступу та/або його припинення

32. Договір з доступу укладається сторонами у строк, що не може перевищува-
ти один місяць з дня надходження власнику (володільцю) документів, передбаче-
них пунктом 27 цих Правил.

33. Договір з доступу повинен містити істотні умови, визначені частиною шос-
тою статті 16 Закону.

34. Власник (володілець) не має права розірвати договір з доступу без згоди за-
мовника або відмовити йому в продовженні строку його дії за умови належного ви-
конання замовником умов договору з доступу.

Реорганізація або зміна власника (володільця) не є підставою для зміни умов чи 
розірвання договору з доступу.

35. У разі зміни власника (володільця) до нового власника (володільця) перехо-
дять права і обов’язки за договором з доступу без стягнення із замовника додат-
кової плати.

36. У разі виникнення спорів між власником (володільцем) та замовником під 
час укладання, виконання, зміни та розірвання договору з доступу і неможливості 
розв’язання їх шляхом досудового врегулювання спору кожна із сторін може ініці-
ювати розв’язання спору в судовому порядку.

37. Сторони зобов’язані попередити одна одну про розірвання договору з досту-
пу у строки, передбачені таким договором.

Якщо сторони не повідомили одна одну про розірвання договору з доступу, та-
кий договір вважається продовженим на строк, зазначений у договорі з доступу. 
Положення цього пункту застосовується щодо кожного наступного періоду, бага-
торазово.

Порядок та умови припинення/зупинення користування  
елементами інфраструктури об’єкта транспорту

38. Замовник доступу до інфраструктури об’єкта транспорту повинен припини-
ти користування елементами інфраструктури об’єкта транспорту в таких випадках:

1) закінчення строку дії договору з доступу в разі відсутності спору між сторона-
ми щодо його продовження;

2) наявність відповідного судового рішення;
3) у разі розірвання договору з ініціативи замовника або закінчення строку йо-

го дії;
4) у разі використання замовником елементів об’єкта інфраструктури у цілях ін-

ших, ніж встановлені договором з доступу.
39. Замовник зобов’язаний демонтувати технічні засоби телекомунікацій протя-

гом 20 календарних днів з дня настання випадків, визначених пунктом 38 цих Пра-
вил, якщо договором не передбачено інше.

Якщо замовник не проводить демонтаж технічних засобів телекомунікацій у за-
значений строк власник (володілець) має право самостійно їх демонтувати з від-
шкодуванням збитків відповідно до законодавства.

40. Замовник повинен зупинити доступ до елементів інфраструктури об’єкта 
транспорту в таких випадках:

1) наявність обґрунтованих технічних причин, що вимагають зупинення доступу 
до елементів інфраструктури об’єкта транспорту до усунення таких причин;

2) на вимогу власника (володільця) у зв’язку із вчиненням замовником на об’єкті 
транспорту порушення вимог нормативних та розпорядчих документів з питань охо-
рони, внутрішньо-об’єктового режиму та створенням загрози безпеці на транспор-
ті до усунення порушень.

41. Якщо на день припинення договору між власником (володільцем) і замов-
ником має місце судовий спір, демонтаж забороняється до розв’язання судового 
спору в установленому законодавством порядку, якщо інше не передбачено умо-
вами договору.

В особливий період, на період проведення на об’єктах транспорту антитерорис-
тичної операції, а також на період введення рівнів охорони на об’єктах транспор-
ту відповідним уповноваженим органом, якщо режим, який встановлюється на цих 
об’єктах відповідно до встановленого рівня, унеможливлює виконання власником 
(володільцем) своїх зобов’язань із надання доступу до інфраструктури об’єкта тран-
спорту, власник (володілець) повідомляє про це замовнику та має право зупини-
ти доступ до елементів інфраструктури об’єкта транспорту без згоди замовника.

Власник (володілець) обов’язково письмово повідомляє замовнику про причини 
зупинення доступу до елементів інфраструктури об’єкта транспорту з посиланням 
на рішення відповідного уповноваженого органу.

У разі зупинення власником (володільцем) доступу до елементів інфраструктури 
об’єкта транспорту плата за доступ до елементів інфраструктури об’єкта транспор-
ту із замовника не стягується до моменту відновлення доступу до елементів інфра-
структури об’єкта транспорту.

У разі припинення всіх зазначених обставин доступ до елементів інфраструкту-
ри об’єкта транспорту відновлюється, про що власник (володілець) повідомляє за-
мовнику.

Порядок демонтажу технічних засобів телекомунікацій, 
розміщених без укладення договору з доступу

42. З метою надання безпечного та правомірного доступу до інфраструктури 
об’єкта транспорту власник (володілець) на постійній основі здійснює огляд еле-
ментів інфраструктури на предмет виявлення неправомірного (позадоговірного) ко-
ристування елементами інфраструктури, а також для перевірки відповідності кіль-
кості використовуваних елементів інфраструктури умовам укладених договорів з 
доступу.

43. Власник (володілець) у разі потреби може утворити комісію для констата-
ції факту неправомірного (позадоговірного) розміщення технічних засобів телеко-
мунікацій.

У разі виявлення факту неправомірного (позадоговірного) розміщення техніч-
них засобів телекомунікацій комісія складає акт про виявлення неправомірного (по-
задоговірного) розміщення технічних засобів телекомунікацій (далі — акт) згідно з 
додатком та розміщує в місцевих засобах масової інформації та на своєму веб-сайті 
(у разі його наявності) інформацію про виявлення неправомірного розміщення тех-

нічних засобів телекомунікацій із зазначенням їх типу та місцезнаходження елемен-
тів інфраструктури.

44. Якщо протягом 30 календарних днів з дати розміщення інформації в місце-
вих засобах масової інформації та на своєму веб-сайті (у разі його наявності) влас-
ник технічних засобів телекомунікацій не звернеться до власника (володільця) з 
метою підтвердження правомірності розміщення технічних засобів телекомуніка-
цій або здійснення їх демонтажу, власник (володілець) вправі самостійно їх демон-
тувати та вимагати від власника технічних засобів телекомунікацій (у разі виявлен-
ня), які демонтовані, відшкодування вартості виконаних робіт в установленому за-
конодавством порядку.

45. Власник технічних засобів телекомунікацій, який звернувся до власника (во-
лодільця) з пропозицією щодо демонтажу зазначених засобів, повинен здійснюва-
ти демонтаж з дотриманням вимог законодавства.

46. Власник (володілець) має право невідкладно з дотриманням вимог законо-
давства демонтувати неправомірно розміщені технічні засоби телекомунікацій, як-
що за висновком комісії, утвореної власником (володільцем), існує загроза ціліс-
ності та безпеці інфраструктури об’єкта транспорту.

47. Власник неправомірно розміщених та/або демонтованих технічних засобів те-
лекомунікацій може звернутися до власника (володільця) із запитом про надання 
доступу до елемента інфраструктури об’єкта транспорту на загальних підставах та в 
порядку, визначеному цими Правилами.

Плата за доступ до елементів інфраструктури об’єкта транспорту
Розмір плати за доступ до елементів інфраструктури об’єкта транспорту встанов-

люється договором з доступу згідно з Методикою визначення плати за доступ до 
елементів інфраструктури об’єкта транспорту, затвердженої Мінінфраструктури, з 
урахуванням вимог, установлених частиною сьомою статті 17 Закону.

Вимоги щодо захисту технічних засобів телекомунікацій  
та відповідальність за їх умисне пошкодження

48. Власники (володільці) зобов’язані вжити технічних та організаційних заходів 
із захисту технічних засобів телекомунікацій, що розташовані на елементах інфра-
структури об’єкта транспорту, відповідно до договору з доступу.

Власник (володілець) несе відповідальність за умисне пошкодження (демонтаж 
або руйнування) ним технічних засобів телекомунікацій, розміщених на елементах 
інфраструктури об’єкта транспорту, якщо його дії призвели або могли призвести до 
порушення штатного режиму роботи цих технічних засобів телекомунікацій.

49. Істотні умови захисту власником (володільцем)  технічних засобів телекому-
нікацій, розміщених на елементах інфраструктури об’єкта транспорту, від їх умис-
ного пошкодження (демонтажу або руйнування) повинні бути зазначені в договорі з 
доступу згідно з положеннями Закону.

Особливості безпечного доступу та користування  
інфраструктурою об’єкта транспорту

50. Роботи з монтажу та експлуатації технічних засобів телекомунікацій на ді-
ючих елементах інфраструктури об’єкта транспорту повинні проводитися з відома 
власника (володільця) з дотриманням вимог нормативно-розпорядчих документів 
щодо безпеки та режиму експлуатації об’єктів транспорту.

51. Забезпечення безпечних умов праці, вимог пожежної безпеки та охорони до-
вкілля здійснюється відповідно до вимог законодавства.

52. Засоби захисту, що використовуються під час виконання робіт на елементах 
інфраструктури об’єкта транспорту, повинні відповідати вимогам законодавства.

53. Механізми, пристосування та інструменти, що використовуються під час ро-
біт на елементах інфраструктури об’єкта транспорту, повинні бути справними і за-
стосовуватися відповідно до вимог нормативних документів у сфері охорони праці 
під час роботи з інструментом та пристроями.

54. Усі роботи на елементах інфраструктури об’єкта транспорту проводяться у 
присутності персоналу власника (володільця) або залученого власником (володіль-
цем) персоналу для технічного нагляду і контролю за проведенням робіт із стягнен-
ням плати за такий технічний нагляд відповідно до умов договору з доступу.

Додаток  
до Правил

АКТ № 
про виявлення неправомірного (позадоговірного)  

розміщення технічних засобів телекомунікацій
____ ____________ 20__ року _______________________ 

(місце складення)Комісія ____________________________________________________________
	    (найменування комісії, місцезнаходження комісії, назва населеного пункту)

відповідно до  Правил надання доступу до інфраструктури об’єкта 
транспорту, затверджених постановою Кабінету Міністрів України  
від 18 липня 2018 р. № 586, наказу/розпорядження ___________________________

                                                             		                       (номер, дата)
склала цей акт про виявлення неправомірного (позадоговірного) розміщення 

_____________________________________________________________________
(місце розміщення/адреса)

технічних засобів телекомунікацій на елементах інфраструктури об’єкта транспор-
ту _____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

(тип елемента інфраструктури)
Голова комісії: ____________  _________________ 

                                         (підпис)              (прізвище, ініціали)

Члени комісії: ____________  _________________ 
                                         (підпис)             (прізвище, ініціали)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 13 червня 2018 р. № 417-р 
Київ

Про затвердження переліку підприємств, які мають право 
на поставку пально-мастильних матеріалів,  

що придбаваються нерезидентами для передачі 
учасникам спільних з підрозділами Збройних Сил 

військових навчань на території України, які проводяться  
в рамках програми «Партнерство заради миру» у 2018 

році, операції з поставки яких на митній території України 
звільняються від обкладення податком на додану 

вартість, та обсягів їх поставки
Відповідно до пункту 197.17 статті 197 Податкового кодексу України затверди-

ти перелік підприємств, які мають право на поставку пально-мастильних матеріа-
лів, що придбаваються нерезидентами для передачі учасникам спільних з підрозді-
лами Збройних Сил військових навчань на території України, які проводяться в рам-
ках програми «Партнерство заради миру» у 2018 році, операції з поставки яких на 
митній території України звільняються від обкладення податком на додану вартість, 
та обсяги їх поставки згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 13 червня 2018 р. № 417-р

ПЕРЕЛІК 
підприємств, які мають право на поставку пально-мастильних матеріалів, що 

придбаваються нерезидентами для передачі учасникам спільних з  підрозділами 
Збройних Сил військових навчань на території України, які проводяться в рамках 

програми «Партнерство заради миру» у 2018 році, операції з поставки яких на 
митній території України звільняються від обкладення податком на додану 

вартість, та обсяги їх поставки

Код згідно з ЄДРПОУ Найменування 
підприємства

Найменування  
пально-мастильних 

матеріалів

Обсяг поставки 
пально-мастильних 

матеріалів, літрів
Навчання «Сі Бриз 2018»

39895010 ТОВ «Екором 
авіа»

паливо для реак-
тивних двигунів 
(паливо авіаційне 
для газотурбінних 
двигунів) 

1 512 643 

36960406 ТОВ «Екором»
паливо дизельне 
(корабельне)

4 839 267

Навчання «Чисте небо 2018»
39895010 ТОВ «Екором 

авіа»
паливо для реак-
тивних двигунів

2 000 000

36960406 ТОВ «Екором»
бензин автомо-
більний

65 000

паливо дизельне 150 000

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 липня 2018 р. № 586 
Київ

Про затвердження Правил надання доступу  
до інфраструктури об’єкта транспорту

Відповідно до пункту 2 частини другої статті 5 Закону України «Про доступ до 
об’єктів будівництва, транспорту, електроенергетики з метою розвитку телекомуні-
каційних мереж» Кабінет Міністрів України постановляє:

Затвердити Правила надання доступу до інфраструктури об’єкта транспорту, що 
додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 18 липня 2018 р. № 586

ПРАВИЛА  
надання доступу до інфраструктури об’єкта транспорту

Загальна частина
1. Ці Правила встановлюють загальний порядок здійснення доступу до інфра-

структури об’єктів транспорту незалежно від форми власності для розташування 
технічних засобів телекомунікацій та порядок взаємодії власника (володільця) інф-
раструктури об’єкта транспорту (далі — власник (володілець) і замовника досту-
пу (далі — замовник).

Ці Правила розроблені відповідно до Повітряного кодексу України, Законів Укра-
їни «Про доступ до об’єктів будівництва, транспорту, електроенергетики з метою 
розвитку телекомунікаційних мереж», «Про телекомунікації», «Про транспорт», 
«Про залізничний транспорт» та інших актів законодавства.

2. Дія цих Правил поширюється на відносини між власниками (володільцями) 
всіх форм власності та замовниками, що виникають під час доступу до інфраструк-
тури об’єкта транспорту.

Дія цих Правил не поширюється на відносини, пов’язані  з доступом до:
споруд електрозв’язку, що перебувають у власності операторів, провайдерів те-

лекомунікацій, а також до режимно-секретних об’єктів транспортної сфери, об’єктів 
цивільно-військової системи організації повітряного руху України;

локомотивів, до кабін управління моторвагонних поїздів, спеціального самохід-
ного рухомого складу та інших рухомих одиниць, до сигналів, стрілок, апаратів, ме-
ханізмів та інших пристроїв, які забезпечують безпеку руху поїздів, а також до при-
міщень, з яких здійснюється управління сигналами та цими пристроями.

3. У цих Правилах терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі України 
«Про доступ до об’єктів будівництва, транспорту, електроенергетики з метою роз-
витку телекомунікаційних мереж» (далі — Закон) та Законі України «Про телеко-
мунікації».

Порядок звернення замовника до власника (володільця) щодо отримання  
доступу до інфраструктури об’єкта транспорту

4. Для встановлення можливості доступу до інфраструктури об’єкта транспорту 
замовник надає власнику (володільцю) запит про надання доступу до інфраструк-
тури (далі — запит).

5. У запиті зазначається:
1) повне найменування, ідентифікаційний код або реєстраційний номер обліко-

вої картки платника податків фізичної особи — підприємця або серія та номер пас-
порта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовилися від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили 
про це відповідному органу доходів і зборів та мають відмітку в паспорті про право 
здійснювати платежі за серією та номером паспорта) та місцезнаходження з Єди-
ного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громад-
ських формувань, електронна пошта, номери телефонів;

2) запланована схема телекомунікаційної мережі із зазначенням розміщення від-
повідних технічних засобів телекомунікацій на елементах інфраструктури об’єкта 
транспорту, їх перелік та у разі наявності адреса цього об’єкта.

6. У разі відсутності договірних відносин до запиту додаються копії установчих 
документів замовника. Зазначені документи можуть подаватись в електронному ви-
гляді.

7. У разі незазначення інформації у повному обсязі у запиті власник (володі-
лець) не приймає його до розгляду, про що повідомляє замовнику протягом 10 ро-
бочих днів.

8. У разі прийняття рішення щодо видачі технічних умов з доступу власник (воло-
ділець) протягом 15 робочих днів з дня надходження запиту зобов’язаний:

1) надіслати за наявності технічної можливості відповідне письмове повідомлен-
ня замовнику та виставити рахунок на оплату послуги з розробки та видачі техніч-
них умов;

2) надати замовнику допуск для здійснення ним попереднього огляду відповід-
ної інфраструктури об’єкта транспорту за його письмовим зверненням.

Здійснення замовником огляду об’єктів, які забезпечують безпеку держави та на 
яких встановлено обмежений режим доступу, здійснюється у порядку, визначеному 
для таких об’єктів нормативними та розпорядчими документами;

3) подати замовнику інформацію про потенційні ризики з урахуванням перспек-
тивних та стратегічних планів розвитку підприємства власника (володільця).

9. За зверненням замовника власник (володілець) повинен подати засвідчені ко-
пії документів, які підтверджують його право власності або володіння на зазначені 
в запиті об’єкти транспорту.

Строки розроблення та видачі технічних умов з  
доступу до елементів інфраструктури об’єкта транспорту

10. Замовник вносить плату за розробку та видачу технічних умов з доступу про-
тягом 15 робочих днів з дня отримання письмового повідомлення про наявність 
технічної можливості та рахунку на оплату послуги з розробки та видачі технічних 
умов.

11. У разі невнесення замовником у встановлений строк плати за видачу техніч-
них умов з доступу рішення про видачу технічних умов з доступу анулюється влас-
ником (володільцем).

12. Власник (володілець) у строк, що не перевищує 30 календарних днів з дати 
отримання підтвердження оплати послуги з розробки та видачі технічних умов з до-
ступу, подає замовнику:

1) технічні умови з доступу;
2) відомості про осіб, які мають право від імені власника (володільця) погоди-

ти проектну документацію, та про особу, відповідальну за зв’язки із замовником.
13. Технічні умови з доступу повинні містити:
1) вихідні дані для розроблення замовником проектної документації з доступу;
2) перелік робіт, що повинні бути виконані для доступу до елементів інфраструк-

тури об’єкта транспорту;
3) строк дії технічних умов з доступу;
4) наявні обмеження щодо доступу до певного елемента інфраструктури об’єкта 

транспорту та/або порядку його експлуатації.
14. Отримання та виконання технічних умов з доступу є обов’язковими умовами 

здійснення доступу до елементів інфраструктури транспорту.
15. Технічні умови з доступу набирають чинності з дня видачі їх замовнику влас-

ником (володільцем).
16. Технічні умови з доступу є чинними протягом зазначеного в них строку їх дії.
17. Зміни до технічних умов з доступу можуть вноситися лише за згодою за-

мовника.
18. Технічні умови з доступу до кожного конкретного елемента інфраструкту-

ри об’єкта транспорту повинні встановлювати однакові для всіх замовників вимо-
ги щодо доступу.

19. У разі неукладення договору з доступу видані власником (володільцем) тех-
нічні умови з доступу є дійсними протягом одного року з дня їх видачі за умови, що 
до елементів інфраструктури об’єкта транспорту після видачі технічних умов з до-
ступу не вносилися конструктивні зміни та не укладено договір з доступу з іншим 
замовником.

20. У разі прийняття власником (володільцем) рішення про відмову у видачі тех-
нічних умов з доступу, власник (володілець) у строк, що не перевищує 15 робочих 
днів з дня надходження заяви, письмово повідомляє про це замовнику з обґрун-
туванням причин відмови та внесенням іншої можливої альтернативної пропози-
ції щодо доступу до інфраструктури відповідних об’єктів транспорту. Якщо замов-
ник погодився на альтернативну пропозицію, він подає власнику (володільцю) но-
вий запит у строк, що не перевищує 15 робочих днів з дня отримання альтернатив-
ної пропозиції.

21. Підставою для відмови у видачі технічних умов з доступу є:
1) неподання замовником інформації, необхідної для його ідентифікації: повне 

найменування, ідентифікаційний код або реєстраційний номер облікової картки 
платника податків фізичної особи — підприємця або серія та номер паспорта (для 
фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовилися від прийняття реє-
страційного номера облікової картки платника податків та повідомили про це відпо-
відному органу доходів і зборів та мають відмітку в паспорті про право здійснюва-
ти платежі за серією та номером паспорта) та місцезнаходження з Єдиного держав-
ного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських форму-
вань, електронна пошта, номери телефонів;

2) відсутність технічної можливості для розміщення технічних засобів телекому-
нікацій на елементах інфраструктури об’єкта транспорту;
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Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Гр-н Кравцов Єгор Миколайович, що зареєстрований за адресою: Луганська 

область, м. Сєвєродонецьк, вул. Гоголя, 20/8; останнє місце проживання: Луган-
ська область, м. Лисичанськ, вул. В. Сосюри, буд. 357, кв. 31, відповідно до вимог 
ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 3 серпня 2018 року о 16 год. в каб. № 105 
до управління з розслідування злочинів, вчинених на тимчасово окупованих тери-
торіях Генеральної прокуратури України за адресою: Україна, Луганська область, 
м. Сєвєродонецьк, вул. Богдана Ліщини, буд. 27, 93400, для допиту та проведення 
інших процесуальних дій у кримінальному провадженні  № 42018000000000878 
за ознаками кримінальних правопорушень, передбачених ч.ч. 2, 3 ст. 258, ч. 2 ст. 
437, ч. 2 ст. 438 КК України як підозрюваному.

Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на виклик
1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або ін-

ші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок від-

рядження, подорожі тощо; 
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з ліку-

ванням або вагітністю за умови неможливості тимчасово залишити цей заклад; 
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна 

загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відпові-

дач, який був у встановленому КПК України порядку викликаний (зокрема, наявне 
підтвердження отримання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом 
іншим шляхом), не з’явився без поважних причин або не повідомив про причини 
свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,25 до 
0,5 розміру мінімальної заробітної плати — у випадку неприбуття на виклик слід-
чого, прокурора; від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати — у випадку 
неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, 
обвинуваченого, свідка може бути застосовано привід.  

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несуть відповідальність, вста-
новлену законом.

5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого 
судді, суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) підо-
зрюваним, обвинуваченим та оголошення його у міждержавний та/або міжнарод-
ний розшук є підставою для здійснення спеціального досудового розслідування 
чи спеціального судового провадження.

Прокурор відділу — прокурор групи прокурорів 
у к/п № 42018000000000878
Генеральної прокуратури України                                                           Г. Маілян

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Гр-н Тарубаров Сергій Олександрович, відома адреса реєстрації:  Україна, Лу-

ганська область, м. Лисичанськ, вул. Ватутіна, 46, відповідно до вимог ст.ст. 133, 
135 Вам необхідно з’явитися 3 серпня 2018 року о 12.00 год. до управління з роз-
слідування злочинів, вчинених на тимчасово окупованих територіях, Генеральної 
прокуратури України за адресою: Україна, Луганська область, м.Сєвєродонецьк, 
вул. Богдана Ліщини, 27, каб.№105 для допиту та проведення інших процесуаль-
них дій у кримінальному провадженні № 42018000000000820 за ознаками кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч.ч. 2, 3 ст. 258, ч. 2 ст. 438 КК України як 
підозрюваному. 

Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на виклик
1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або ін-

ші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок від-

рядження, подорожі тощо; 
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з ліку-

ванням або вагітністю за умови неможливості тимчасово залишити цей заклад; 
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна 

загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відпові-

дач, який був у встановленому КПК України порядку викликаний (зокрема, наявне 
підтвердження отримання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом 
іншим шляхом), не з’явився без поважних причин або не повідомив про причини 
свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,25 до 
0,5 розміру мінімальної заробітної плати — у випадку неприбуття на виклик слід-
чого, прокурора; від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати — у випадку 
неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, 
обвинуваченого, свідка, може бути застосовано привід.  

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несуть відповідальність, вста-
новлену законом.

5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого 
судді, суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) підо-
зрюваним, обвинуваченим та оголошення його у міждержавний та/або міжнарод-
ний розшук є підставою для здійснення спеціального досудового розслідування 
чи спеціального судового провадження.

Прокурор відділу — прокурор групи прокурорів 
у к/п № 42018000000000878
Генеральної прокуратури України                                                           Г. Маілян

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Гр-н Тарубаров Олександр Олександрович, відома адреса реєстрації:  Украї-

на, Луганська область, м. Лисичанськ, вул. Ватутіна, 46, відповідно до вимог ст.ст. 
133, 135 Вам необхідно з’явитися 3 серпня 2018 року о 14.00 год. до управління 
з розслідування злочинів, вчинених на тимчасово окупованих територіях, Гене-
ральної прокуратури України за адресою: Україна, Луганська область, м. Сєвєро-
донецьк, вул. Богдана Ліщини, 27, каб.№105 для допиту та проведення інших про-
цесуальних дій у кримінальному провадженні № 42018000000001702 за ознаками 
кримінальних правопорушень, передбачених ч.ч. 2, 3 ст. 258, ч. 2 ст. 438 КК Укра-
їни як підозрюваному.

Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на виклик
1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або ін-

ші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок від-

рядження, подорожі тощо; 
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з ліку-

ванням або вагітністю за умови неможливості тимчасово залишити цей заклад; 
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна 

загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відпові-

дач, який був у встановленому КПК України порядку викликаний (зокрема, наявне 
підтвердження отримання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом 
іншим шляхом), не з’явився без поважних причин або не повідомив про причини 
свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,25 до 
0,5 розміру мінімальної заробітної плати — у випадку неприбуття на виклик слід-
чого, прокурора; від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати — у випадку 
неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, 
обвинуваченого, свідка, може бути застосовано привід.  

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несуть відповідальність, вста-
новлену законом.

5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого 
судді, суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) підо-
зрюваним, обвинуваченим та оголошення його у міждержавний та/або міжнарод-
ний розшук є підставою для здійснення спеціального досудового розслідування 
чи спеціального судового провадження.

Прокурор відділу — прокурор групи прокурорів 
у к/п № 42018000000000878
Генеральної прокуратури України                                                           Г. Маілян

Кам’янсько-Дніпровський районний суд Запорізької області викликає як обвинувачено-
го Притуліна Іллю Миколайовича, 02.09.1974 р.н, який проживає за адресою: вул. Чкало-
ва, 26-А м. Кам’янка-Дніпровська Запорізької області у судове засідання по кримінальному 
провадженню № 318/437/17, № 1-кп/318/33/2018 відносно Притуліна І. М. за ч. 1 ст. 258‑3 КК  
України.

Судове засідання відбудеться об 11-30 годині 15 серпня 2018 року у приміщенні суду за 
адресою:  Запорізька область, м. Кам’янка-Дніпровська, вул. Щаслива, 93, кабінет № 9.

 Суддя Петров В. В

Кам’янсько-Дніпровський районний суд Запорізької області викликає як обвинуваченого 
Молчанова Юрія Павловича, 07.12.1970 р.н, який зареєстрований за адресою: пр. Будівель-
ників, 41, кв. 76 м. Енергодар Запорізької області; проживає за адресою: вул. Молодіжна, 101, 
кв. 14, м. Енергодар Запорізької області у судове засідання по кримінальному провадженню  
№ 316/296/17, № 1-кп/318/37/2018 відносно Молчанова Ю. П. за ч. 1 ст. 258-3 КК України. Судо-
ве засідання відбудеться о 14-00 годині 15 серпня 2018 року у приміщенні суду за адресою: За-
порізька область, м. Кам’янка-Дніпровська, вул. Щаслива, 93, кабінет № 9.

 Суддя Петров В. В.

Втрачені суднові реєстраційні 

документи на судно «GTI 130 W/MB», 

№ YDV30521B616, 

судновласник Маловичко І. С., 

вважати недійсними.

Інформаційне повідомлення АТ «УкрСиббанк»

АТ «УкрСиббанк» повідомляє про внесення змін до Правил (договірних умов), які є частиною договорів щодо 
банківського обслуговування клієнтів АТ «УкрСиббанк», а саме:

в ПРАВИЛАХ (ДОГОВІРНИХ УМОВАХ) ВІДКРИТТЯ, ВИКОРИСТАННЯ І ОБСЛУГОВУВАННЯ ПОТОЧНИХ РАХУНКІВ 
ФІЗИЧНИХ ОСІБ У НАЦІОНАЛЬНІЙ І ІНОЗЕМНИХ ВАЛЮТАХ В АТ «УКРСИББАНК», опублікованих в газеті «Голос 
України» № 116 (4366) від 20.06.2008, з усіма наступними змінами та доповненнями, —

викласти абз.1 п. 10.3.  в новій редакції наступного змісту:
«10.3. Рахунок(-и) закривається(-ються) на підставі заяви Клієнта та/або у разі незгоди Клієнта із запропонова-

ними Банком змінами до Договору. Всі наявні залишки грошових коштів перераховуються на рахунок, вказаний 
Клієнтом, або на відповідний внутрішньобанківський рахунок і можуть бути отримані Клієнтом за його першою ви-
могою з урахуванням вимог законодавства.» 

в ПРАВИЛАХ (ДОГОВІРНИХ УМОВАХ) ОБСЛУГОВУВАННЯ СУБ’ЄКТІВ ГОСПОДАРЮВАННЯ, ВІДОКРЕМЛЕНИХ ПІД-
РОЗДІЛІВ ЮРИДИЧНИХ ОСІБ, САМОЗАЙНЯТИХ ОСІБ, ПРЕДСТАВНИЦТВ – КЛІЄНТІВ АТ «УКРСИББАНК», опубліко-
ваних в газеті «Голос України» № 99 (4849) від 02.06.2010, з усіма наступними змінами та доповненнями, —

викласти абз.1 п. 2.10.3. в новій редакції наступного змісту:
«2.10.3. Для закриття Раухнку(-ів) всі наявні залишки грошових коштів перераховуються на рахунок, вказаний 

Клієнтом, або на відповідний внутрішньобанківський рахунок  і можуть бути отримані Клієнтом за його першою ви-
могою з урахуванням вимог законодавства»

Датою публікації змін до Правил (договірних умов) є публікація цього повідомлення в офіційному друкованому ви-
данні, а саме: 27.07.2018 р.

Датою початку дії змін до Правил є 28.08.2018 р.

Заступник Голови Правління — 
Начальник Юридичного департаменту						                    С. М. Панов

ПАТ «Укрсоцбанк» повідомляє про втрату 
оригіналів, а саме:

— Іпотечного договору №032/06-236, укладе-
ного між Акціонерно-комерційним банком со-
ціального розвитку «УКРСОЦБАНК» та Прокопен-
ко Мариною Сергіївною, Дем’яненко Раїсою  Петрів-
ною, посвідченого 11.12.2007 р. Мироник  О. В., нота-
ріусом Київського міського нотаріального округу, 
зареєстрованого в реєстрі за №8309;

— Іпотечного договору №02-10/4173, укладе-
ного між Акціонерно-комерційним банком соці-
ального розвитку «УКРСОЦБАНК » та Кобилян-
ським Миколою Анатолійовичем, посвідченого 
20.12.2007 р. Мироник О.В., нотаріусом Київсько-
го міського нотаріального округу, зареєстровано-
го в реєстрі за №8633.

В провадженні Бердянського міськрайонно-
го суду Запорізької області знаходиться обвину-
вальний акт у кримінальному провадженні від-
носно Мартиненка В’ячеслава Віталійовича, у 
вчиненні кримінального правопорушення (злочи-
ну), передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Як обвинувачений викликається Мартинен-
ко В’ячеслав Віталійович, 28.02.1991 року наро-
дження, в судове засідання, яке призначене на 10 
год. 00 хв. 16 серпня 2018 року та відбудеться в 
приміщенні Бердянського міськрайонного суду 
за адресою: вул. Консульська, 64, м. Бердянськ, 
Запорізька область. 

Суддя Морока С. М.

Обвинувачений Желіба Микола Миколайович, 
25.06.1986 р.н., зареєстрований за адресою: До-
нецька область. м. Новоазовськ, вул. Леніна. 12, 
фактично проживає: Донецька область, м. Но-
воазовськ. вул. Кірова, 147а, у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України, відповідно до вимог ст.ст. 
297-5, 323 КПК України викликається в судове за-
сідання в порядку спеціального судового прова-
дження, яке відбудеться 15.08.2018 року о 10-00 
год., до Якимівського районного суду Запорізь-
кої області (Запорізька область, смт Якимівка,  
вул. Пушкіна, 25, тел.(06131) 6-11-80), для участі 
у судовому засіданні як обвинувачений.

Поважні причини неприбуття особи на виклик 
до суду передбачені ст. 138 КК України. Наслід-
ки неприбуття обвинуваченого передбачені ст.ст. 
139, 323 КПК України. 

Суддя Нестеренко Т. В.

Підготовче судове засідання по кримінально-
му провадженню відносно Луценка Олександра 
Олександровича, обвинуваченого у вчиненні кри-
мінальних правопорушень (злочинів), передбаче-
них ч. 1 ст. 258‑3, ч. 2 ст. 260 КК України відбу-
деться о 09-00 год. 16 серпня 2018 року, о 09-
00 год. 17 серпня 2018 року в приміщенні суду 
за адресою: Запорізька область, м. Бердянськ,  
вул. Консульська, 64, зал 207.

До суду як обвинувачений на 16 серпня 2018 
року о 09-00 год., 17 серпня 2018 року о 09-00 
год. викликається Луценко Олександр Олексан-
дрович.

 Суддя Троценко Т. А.

Ухвалою Бердянського міськрайонного суду Запо-
різької області від 18.03.2018 року по кримінальному 
провадженню за обвинуваченням Рудницького Д. В. 
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. 1 ст. 258-3 КК України призначене судове засі-
дання, розгляд справи здійснюється у спеціальному 
судовому провадженні.

До суду як обвинувачений викликається Рудниць-
кий Денис Васильович. Судове засідання відбудеть-
ся 16.08.2018 року о 15-00 год. в приміщенні суду 
за адресою: Запорізька область, м. Бердянськ, вул. 
Консульська, 64.

Суддя Богомолова Л. В.

Артемівський міськрайонний суд Донецької облас-
ті (84500 м. Бахмут Донецька область вул.Миру, 5) роз-
глядає кримінальне провадження за обвинуваченням Та-
раканкової Ірини Михайлівни у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ст. 110 ч. 2 КК України.

Обвинувачена по даному кримінальному проваджен-
ню викликається до суду (м.Бахмут Донецька область, 
вул. Миру 5, кім. 315), для участі у розгляді справи: Тара-
канкова Ірина Михайлівна 11.10.1971р.н, (яка зареєстро-
вана та мешкає Донецька область м. Бахмут, вул. Робо-
ча, 1-Б) на 06 серпня 2018року на 15 годину 00 хвилин. 
Явка в судове засідання обов’язкова.

Суддя Радченко Л. А.

Приазовський районний суд Запорізької області (За-
порізька область, смт Приазовське, вул. Пушкіна, 5, тел.
(06133)22160), викликає Гаранжу Романа Володимирови-
ча, 22.07.1977 р.н, зареєстрованого за адресою: Донецька 
область, м. Новоазовськ. вул. Леніна, 8, кв. 6, як обвину-
ваченого, у судове засідання, призначене на 16 серпня 
2018 року об 11-00 год. по кримінальному провадженню 
№42015050000000260 за обвинувальним актом віднос-
но Гаранжи Р. В., який обвинувачується у вчиненні кримі-
нального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України, в якому Ваша участь є обов’язковою.

Колегія суддів: головуючий суддя Васильцова Г. А., 
судді Пантилус О. П., Діденко С. В.

ОГОЛОШЕННЯ
щодо продажу активів (майна) АТ «РОДОВІД БАНК» 

Номер лота: F91GL30602
Короткий опис активів (майна) в лоті 1. Право вимоги за кред.договором №22.1/132-КЛТ-06

2. Дебіторська заборгованість за дог.№01/2006 від 18.09.2006
3. Будівля спорт.клубу боулінгу з баром(літ А) та осн.засобами у вигляді обладнання,  
заг.площа -2319,6кв.м., за адресою: Полтавська обл., м. Кременчук, вул.Халаменюка, 1

Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону)/електронного аукціону

www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону)/
електронного аукціону

17.08.2018

Час проведення відкритих торгів (аукціону)/ 
електронного аукціону

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону)/електронного аукціону  
по кожному лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale 

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/160-at-rodovid-bank/38698

Судове засідання в порядку спеціального судо-
вого провадження по кримінальному провадженню 
відносно Полторацької І. І., яка обвинувачується у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 4 ст. 28 , ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3 КК Укра-
їни відбудеться о 09-30 год. 15 серпня 2018 року в 
приміщенні суду за адресою: Запорізька область, м. 
Бердянськ, вул. Консульська. 64, зал 104. До суду як 
обвинувачена на 15 серпня 2018 року о 09-30 год. 
викликається Полторацька Ірина Іванівна. 

Суддя Троценко Т. А.

Краматорський міський суд Донецької області (84300, 
м. Краматорськ, вул. Маяковського, 21) розглядає кри-
мінальне провадження № 234/15840/17 (провадження  
№1-кп/234/255/17) за обвинуваченням Дамірчян Межлума 
Артушевича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ст. 258-3 ч. 1 КК України).

Викликається обвинувачений Дамірчян Межлум Артуше-
вич, 01.08.1990 року народження, уродженець с. Нідж Рес-
публіки Азербайджан, який проживає за адресою: Донецька 
область, м. Краматорськ, вул. В. Садова, буд. 84, кв. 5. на 06 
серпня 2018 року о 09 годині 00 хвилин, для участі у судово-
му засіданні, яке відбудеться в приміщенні Краматорського 
міського суду Донецької області за адресою: Донецька об-
ласть, м. Краматорськ, вул. Маяковського, 21, каб. № 9.

Суддя А. О. Чернобай

Судове засідання по спеціальному судовому про-
вадженню у кримінальному провадженні відносно 
Іваненка Андрія Олеговича, який обвинувачується у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 4 ст. 368 КК України 
відбудеться о 09 годині 30 хвилин 22 серпня 2018 ро-
ку в приміщенні Бердянського міськрайонного суду 
Запорізької області за адресою: Запорізька область, 
м. Бердянськ, вул. Консульська, 64, зал 208.

До суду як обвинувачений на 22 серпня 2018 ро-
ку о 09 годині 30 хвилин викликається Іваненко Ан-
дрій Олегович. 

Суддя Троценко Т. А.
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Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ЗАПРОШЕННЯ ДО УЧАСТІ У ТОРГАХ (ЗУТ)
Дата:  27.07.2018	
Кредит № 8462-UA		
Запрошення до Торгів №: UE/1C

1. Цьому запрошенню до участі у торгах передує загальне повідо-
млення про закупівлі для даного проекту, яке було опубліковано в UN 
business online, Ref. WB3184-07/15 від 13.07.2015.

2. Україна отримала кредит Міжнародного банку реконструкції та 
розвитку (МБРР) та Фонду чистих технологій (ФЧТ) у доларах США на 
покриття витрат по Другому Проекту з передачі електроенергії. Пла-
нується, що частина даного кредиту буде використана на здійснення 
платежів за контрактами «Реконструкція підстанцій Західної ЕС» (Па-
кет UE/1С). 

3. Державне підприємство «Національна енергетична компанія 
«Укренерго» запрошує правоможних Учасників торгів надсилати запе-
чатані тендерні пропозиції на реконструкцію Об’єктів:  

• Лот 1 – «Реконструкція ПС 330 кВ «Ковель», ПС 330 кВ «Рівне»
• Лот 2 – «Реконструкція ПС 330 кВ «Івано-Франківська», ПС 330 кВ 

«Богородчани», ПС 220 кВ «Калуш», ПС 220 кВ «Борислав»
Відкриті міжнародні торги будуть проходити відповідно до одноетап-

ної процедури  торгів МБРР.
4. Зацікавлені правоможні Учасники мають змогу отримати додатко-

ву інформацію та вивчити документацію для торгів в офісі:

ДП «НЕК «Укренерго»
Україна, м. Київ, вул. Симона Петлюри, 25, 01032

Контактні особи: 
п. Лисих В. В.
Начальник відділу організації міжнародних закупівель
procurement_office@ua.energy  
тел.: +38 044 238 30 14 
факс: +38 044 238 39 81

п. Садовець О. В.
Провідний інженер відділу організації міжнародних закупівель
procurement_office@ua.energy  
тел.: +38 044 238 31 35 
факс: +38 044 238 39 81

5. Повний комплект документації для торгів може бути придбаний 
зацікавленими Учасниками за умови подачі письмової заяви та оплати 
грошового внеску у розмірі 300 (триста) доларів США, що не відшко-
довується, або еквівалента у гривні (з урахуванням ПДВ та без ураху-
вання всіх банківських комісій, в тому числі банків-кореспондентів, які 
повинен сплатити Учасник торгів при здійсненні платежу; Учасник са-
мостійно розраховує розмір всіх банківських комісій; у випадку отри-
мання Замовником суми менш ніж 300 доларів США вона буде повер-
нута платнику).   

Платіж повинен бути перерахований на розрахунковий рахунок За-
мовника:

Для нерезидентів (USD):
Отримувач: ДП «НЕК «Укренерго»
ЄДРПОУ 00100227
Адреса: Україна, 01032, м. Київ,
вул. Симона Петлюри, 25
Банк отримувача: AT «Укрексімбанк»
Україна, 03150, м. Київ, вул. Горького, 127
П/р 26002050066033
MФО 322313
SWIFT: EXBSUAUX
Назва банку-кореспондента:
DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY AMERICAS, NEW YORK, USA
Номер рахунку банку-кореспондента: 04094227
SWIFT: BKTR US 23
Для резидентів України (UAH):
Отримувач: ДП «HЕK «Укренерго»
ЄДРПОУ 00100227
Адреса: Україна, 01032, м. Київ, вул. Cимона Петлюри, 25
П/р 26008010066033
АТ «Укрексімбанк»
MФО 322313
Учасники повинні вказати призначення платежу: «Оплата Тендерної 

документації «Реконструкція підстанцій Західної ЕС», Пакет UE/1С Дру-
гого Проекту з передачі електроенергії».

При надходженні оплати суми, що не відшкодовується, документи 
будуть негайно надіслані кур’єром, але Замовник не бере на себе відпо-
відальність за їх втрату або вручення із запізненням. Правоможні пред-
ставники Учасників торгів можуть отримати документацію для торгів 
особисто, за адресою, вказаною вище, надавши підтвердження пере-
рахунку платежу та копію своїх повноважень (лист на фірмовому блан-
ку Учасника).

6.  Умови Інструкцій Учасникам торгів та Загальних Умов Контракту є 
умовами стандартної Тендерної документації МБРР: Закупівля Устано-
вок, Проектування, Поставки та Монтажу (Квітень 2015). 

7. Тендерні Пропозиції повинні бути доставлені за адресою, вказа-
ною вище, не пізніше ніж 10:00 за київським часом 25.10.2018, а також 
повинно бути надано забезпечення тендерної пропозиції:

• Для Лота 1 – 350 000 дол. США;
• Для Лота 2 – 300 000 дол. США;
або у еквіваленті вільно конвертованої валюти.  
8. Тендерні пропозиції будуть розкриті у присутності представників 

Учасників торгів, які матимуть бажання бути присутніми о 10:00 за ки-
ївським часом 25.10.2018 у офісі ДП «НЕК «Укренерго», за адресою: 
Україна, 01032, м. Київ, вул. Симона Петлюри 25.

Запрошення до участі в торгах
27 липня 2018

Україна
Другий Проект з передачі електроенергії (ППЕ-2) 

Програмне забезпечення для впровадження Інформаційної системи 
управління (Система управління активами (IAMS)

Кредит №: 8462-UA
Запрошення до торгів №: UE/6

1. Цьому Запрошенню до участі в торгах передує Загальне повідо-
млення про закупівлю за даним проектом, яке було опубліковано 13 
липня 2015 року в UN business online, ref. No. WB3184-07/15.

2. Уряд України отримав кредит Міжнародного банку реконструк-
ції та розвитку (МБРР) та Фонду чистих технологій (ФЧТ) у доларах 
США на покриття витрат по Другому Проекту з передачі електроенер-
гії та має намір використати частину коштів цього кредиту для платежів 
за договором(ами), укладеними в результаті даної закупівлі «Програм-
не забезпечення для впровадження Інформаційної системи управління 
(Система управління активами (IAMS)».

3. Державне підприємство «Національна енергетична компанія 
«Укренерго» виконує роль агента по впровадженню проекту та запро-
шує надати запечатані тендерні пропозиції від правоможних учасників 
торгів на поставку та впровадження Інформаційної системи управління.

4. Торги будуть проводитися з використанням процедури міжнарод-
них конкурсних торгів (МКТ) відповідно до керівних положень Світо-
вого банку: Закупівлі за позиками МБРР та кредитами МАР, виданих 
в січні 2011 року та переглянутих в липні 2014 року, і відкриті для всіх 
учасників, що мають право участі, як це визначено в даних керівних по-
ложеннях, та які відповідають мінімальним кваліфікаційним критеріям, 
що визначені тендерною документацією, а також розміщені на офіцій-
ному сайті ДП «НЕК «Укренерго»: https://ua.energy/

5. Зацікавлені правоможні учасники торгів можуть отримати додат-
кову інформацію від Державного підприємства «Національна енерге-
тична компанія «Укренерго» і ознайомитися з тендерною документаці-
єю за адресою: вул. Симона Петлюри, 25, Київ, 01032, Україна з 09:00-
17:00 в робочі дні. 

Пану Віктору Лисих, начальнику відділу організації міжнародних за-
купівель

Procurement_office@ua.energy
Телефон: +38 044 238 30 14, +38 044  238 38 05
Факс: +38 044  238 39 81
Передтендерна зустріч, в якій можуть брати участь потенційні учас-

ники торгів, відбудеться 04 вересня 2018 року. Всі зацікавлені учасни-
ки торгів повинні підтвердити свою участь не пізніше 28 серпня 2018 
року і надіслати нам список представників з копіями їх паспортів. 

6. Повний комплект тендерної документації англійською мовою мо-
же бути придбаний зацікавленими учасниками торгів за наданням 
письмової заяви на вказану нижче адресу і після оплати грошового 
внеску у розмірі 100 (сто) доларів США, що не відшкодовується, або в 
еквіваленті у гривні (з урахуванням ПДВ та без урахування всіх банків-
ських комісій, в тому числі банків-кореспондентів, які повинен сплати-
ти учасник торгів при здійснені платежу; Учасник самостійно розрахо-
вує розмір всіх банківських комісій). Платіж повинен бути зарахований 
на розрахунковий рахунок Замовника:

Для нерезидентів (USD):
Отримувач: ДП «НЕК «Укренерго»
ЄДРПОУ 00100227
Адреса: Україна, 01032, м. Київ,
вул. Симона Петлюри, 25
Банк отримувача: АТ «Укрексімбанк»
Україна, 03150, м.Київ, вул. Горького,127
П/р 26002050066033
МФО 322313
SWIFT: EXBS UA UX
Назва банку-кореспондента:
DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY AMERICAS,
NEW YORK, USA
Номер рахунку банка-кореспондента: 04094227
SWIFT: BKTR US 33

Для резидентів України (UAH):
Отримувач: ДП «НЕК «Укренерго»
ЄДРПОУ 00100227
Адреса: Україна, 01032, м. Київ,
вул. Симона Петлюри, 25
П/р 26008010066033
АТ «Укрексімбанк»
МФО 322313

Учасник повинен вказати призначення платежу: «Оплата Тендерної 
документації за Пакетом UE/6 Лот1 ППЕ-2»

При надходженні оплати суми, що не відшкодовується, документи 
будуть негайно відправлені кур’єром. Замовник не несе відповідаль-
ності за їх втрату або надходження із запізненням. 

7. Тендерні Пропозиції повинні бути доставлені за вказаною нижче 
адресою не пізніше 09:45 за київським часом 23 жовтня 2018 року. 
Пропозиції повинні мати забезпечення. Необхідне забезпечення стано-
вить: 40 000 доларів США.

8. Пропозиції, подані із запізненням, будуть відхилені. Конкурсні 
пропозиції будуть розкриті у присутності представників учасників тор-
гів, які виявлять бажання бути присутніми за вказаною нижче адресою 
о 10:00 за київським часом 23 жовтня 2018 року.

8. Увага потенційних учасників звертається на (I) той факт, що вони 
будуть зобов’язані підтвердити в своїх Пропозиціях, що все програм-
не забезпечення або ліцензоване належним чином або було виробле-
но Учасником і (II) порушення цієї вимоги вважається шахрайством, яке 
може привести до визнання неправоможності присудження контрактів, 
які фінансуються Світовим банком. 

Державне підприємство «Національна енергетична компанія  
«Укренерго» 

Кому: пану Віктору Лисих
Вулиця: Симона Петлюри, 25

Номер кабінету: 450
Місто: Київ

Індекс: 01032
Країна: Україна

Телефон: +38 044 238 30 14, +38 044  238 38 05
Факс: +38 044  238 39 81

Адреса електронної пошти: procurement_office@ua.energy
Електронні адреси, які мають стояти в копії: 	      Lyssykh.VV@ua.energy; 
			                           gojnik.uv@ua.energy

Оголошення
про проведення відкритих торгів (голландського аукціону) з продажу 

активів  ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА  «РЕАЛ БАНК» 

Номер лота: F69GL30827
Коротка назва лота/ 
номер кредитного договору:

Основні засоби у кількості 27 інвентарних  
номерів

Місце проведення аукціону: ЄДИНИЙ КАБІНЕТ
Посилання на перелік організаторів  
відкритих торгів (аукціонів):  
http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Дата проведення аукціону: 17.08.2018 
Час проведення аукціону: Електронний аукціон розпочинається  

в проміжок часу з 9-30 год. до 10-00 год.  
Автоматичне покрокове зниження ціни лота — 
розпочинається в проміжок часу з 9-30 год.  до 
10-00 год. та завершується в проміжок часу з 
16-15 год. до 16-45год. (загальна тривалість 
складає 6 годин 45 хвилин); 
Етап подання цінових пропозицій  — з 16-15 
год. до 17-00 год. (загальна тривалість складає 
15 хвилин) : 
— Період подання закритих цінових пропозицій 
— з 16-15 год. до 16-55 год. (загальна трива-
лість складає 10 хв.) 
— Період подання цінової пропозиції —  
з 16-25 год. до 17-00 год. (загальна тривалість 
складає 5 хвилин)

Детальна інформація по лоту 
(параметри, забезпечення,  
початкова ціна, 
правила участі в аукціоні):

Посилання на оголошення про проведення  
аукціону, розміщене на веб-сайті Фонду:  
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
55-real-bank/38733-asset-sell-id-175841

На розгляді в Пологівському районному суді Запорізької області пе-
ребуває кримінальне провадження за обвинуваченням Малахова О. Л. 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-
3 КК України, по якому здійснювалось спеціальне досудове розсліду-
вання.

Суддя Пологівського районного суду Запорізької області Карет-
ник Ю. М. викликає як обвинуваченого Малахова Олексія Леонідовича, 
який народився 02 вересня 1974 року у РФ, зареєстрований за адре-
сою: Донецька область. м. Докучаєвськ, вул. Мельникова, 16/5, до су-
ду (Запорізька область, м. Пологи, вул.Єдності. 28 (тел:(06165) 2-30-
76) для участі у підготовчому судовому засіданні у кримінальному про-
вадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за  
№ 22016050000000251 від 16.11.2016 року, що відбудеться о 09-00 
год. З0 серпня 2018 року в залі судових засідань Пологівського район-
ного суду Запорізької області. 

Особа, що викликається, зобов’язана заздалегідь повідомити про 
неможливість з’явлення на виклик суду.

Токмацький районний суд Запорізької області викликає обвинува-
ченого Михайлова Миколу Петровича, 23.09.1959 р.н. (зареєстрова-
не місце проживання: Донецька обл., смт Старобешеве, просп. Доне-
цький, 18, кв. 6) у підготовче засідання у кримінальному проваджен-
ні № 2201705010000000224 від 08.07.2017 (справа № 328/921/18) за 
обвинуваченням Михайлова М. П. у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 
28.08.2018 року о 10-00 годині в залі судового засідання за адресою: 
Запорізька область, м. Токмак, вул. Володимирська, 28. У разі неявки 
обвинуваченого Михайлова М. П. кримінальне провадження буде здій-
снюватися за його відсутності. 

Колегія суддів: головуючий суддя Коваленко П. Л., судді Ушатий І. Г., 
Новікова Н. В.

Старобільський районий суд Луганської області викликає  як  об-
винувачену Качуріну Людмилу Сагідбатдалівну, яка зареєстрована  за 
адресою: вул.  Шевченко,  будинок №4,  квартира №  118,  м. Луганськ, 
Луганська   область, у   попереднє   судове   засідання   по   криміналь-
ній   справі № 409/672/18 провадження № 1-кп/431/198/18 за обвину-
ваченням у скоєнні кримінального правопорушення,  передбаченого 
ч.1 ст.258-3 КК України,  що відбудеться 08 серпня 2018 року о 09 го-
дині 00 хв. в  приміщенні суду за адресою: Луганська область, м. Ста-
робільськ, вул. Миру, 38-А.

Наслідки   неприбуття   підозрюваного,   обвинуваченого,   свід-
ка,   потерпілого,   цивільного відповідача передбачені статтею 139 
КПК України, а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбаче-
ні статтею 323 КПК України.

Суддя О. М. Березка

Попаснянський районний суд Луганської області викликає обвину-
ваченого Пачковського Миколу Анатолійовича, 27.09.1966 року наро-
дження, зареєстрованого за адресою: Луганська область, м. Попас-
на, вул. Миронівська, 6/1, щодо якого здійснюється спеціальне судо-
ве провадження, у судове засідання по кримінальному провадженню 
№423/381/17 по обвинуваченню Пачковського Миколи Анатолійовича 
у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України, яке відбу-
деться 09 серпня 2018 року об 11 год. 00 хв. в приміщенні суду за адре-
сою: Луганська область, м. Попасна, вул. Суворова, 6.

Кримінальне провадження розглядається суддею Архипенко А. В.
Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з моменту опублікування 

оголошення, обвинувачений вважається належним чином ознайомле-
ний з його змістом.

Я, Кисельова О. В., приватний нотаріус Великоновосілківського районного нотарі-
ального округу Донецької області, повідомляю, що мною відкрито спадкову справу піс-
ля смерті БОНДАР ОЛЕКСІЯ ФЕДОТОВИЧА, померлого 06 березня 2018 року.

Для прийняття спадщини чи відмови від прийняття спадщини встановлюється строк 
у шість місяців, який починається з часу відкриття спадщини. Тобто всі особи, які вва-
жають себе спадкоємцями, повинні з’явитись до мене для подання заяви про прийнят-
тя спадщини чи заяви про відмову від спадщини до 06 вересня 2018 року за адресою: 
85500, Донецька обл., Великоновосілківський р-н, смт Велика Новосілка, вул. Цен-
тральна, 57-а або надіслати відповідну заяву за вищевказаною адресою, на якій справ-
жність підпису повинно бути засвідчено нотаріально.

В провадженні Костянтинівського міськрайонного суду Донецької облас-
ті знаходиться кримінальне провадження № 766/5095/17 за обвинувачен-
ням Шестакова Костянтина Вікторовича, 24 січня 1976 року народження, у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст.258-3 КК 
України.

Суд викликає обвинуваченого Шестакова Костянтина Вікторовича у судо-
ве засідання на 02 серпня 2018 року о 09 годині 15 хвилин, яке відбудеть-
ся у приміщенні Костянтинівського міськрайонного суду Донецької області 
за адресою: Донецька область,м. Костянтинівка, пр. Ломоносова, 157, кор-
пус 2.

Суддя О. В. Стадченко 
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 28 липня

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +15 +20 +27 +32 Черкаська +15 +20 +27 +32
Житомирська +15 +20 +23 +28 Кіровоградська +15 +20 +27 +32
Чернігівська +15 +20 +27 +32 Полтавська +15 +20 +27 +32
Сумська +15 +20 +27 +32 Дніпропетровська +15 +20 +27 +32
Закарпатська +15 +20 +25 +30 Одеська +18 +23 +25 +30
Рівненська +14 +19 +23 +28 Миколаївська +18 +23 +27 +32
Львівська +14 +19 +23 +28 Херсонська +18 +23 +28 +33
Івано-Франківська +14 +19 +23 +28 Запорізька +18 +23 +28 +33
Волинська +14 +19 +23 +28 Харківська +15 +20 +27 +32
Хмельницька +14 +19 +23 +28 Донецька +15 +20 +28 +33
Чернівецька +14 +19 +23 +28 Луганська +15 +20 +27 +32
Тернопільська +14 +19 +23 +28 Крим +18 +23 +25 +30
Вінницька +15 +20 +24 +29 Київ +18 +20 +29 +31

Укргiдрометцентр

10 тисяч  
птахів миру 

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

АКЦІЯ. Масово випустити спортивних голубів вдалося за-
вдяки тому, що члени спортивної федерації голубівництва Ру-
мунії вирішили провести акцію «Птахи миру» для Донбасу. Во-
ни разом з пернатими вихованцями подолали шлях завдовж-
ки більш ніж 1000 кілометрів, щоб підтримати жителів сходу 
України.

Як повідомляє відділ комунікації поліції Луганської облас-
ті, за випуском птахів миру спостерігали громадські активісти, 
жителі Сєверодонецька та інших міст і районів Луганщини. А 
потім голуби полетіли по своїх домівках у різні куточки Румунії. 
Українські активісти кажуть, що відзначать усі міста, з яких за-
вітали до них такі чудові гості.

У парку «Синевир» з’явилася Вовча долина 
Василь БЕДЗІР, 

«Урядовий кур’єр»

ФАУНА. У Національному 
природному парку «Синевир» 
продовжують справу, яку запо-
чаткували понад п’ять років то-
му, — приймають на утриман-
ня диких тварин, створюючи їм 
умови, наближені до природ-
них. Цього разу потурбували-
ся про вовків. В околицях села 
Синевир відвели і облаштува-
ли всім необхідним ділянку для 
сірих хижаків. Тут у вольєрах 
живуть аж дев’ятеро дорослих 
і стільки само молодих тварин. 
Серед них є  канадські, степо-
ві, полярні і, звичайно ж, кар-
патські вовки.

Раніше ці тварини перебува-
ли в одному із зоопарків Хар-
кова, а тепер їх прийняла гос-
тинна закарпатські земля. Ту-

ристи із задоволенням купу-
ють харчі, які продаються бі-
ля входу в парк, — баранину, 
свинину, курятину — і підгодо-
вують тварин. Гостей тут бага-
то, адже поряд дорога до Си-
невирського озера. Доброчин-
ність відвідувачів парку — ре-

альна фінансова допомога в 
утриманні диких тварин, які на 
апетит не скаржаться. 

Ця місцина національно-
го парку вже отримала назву: 
долина вовків. Однак керівни-
цтво закладу планує обладна-
ти нові місця для утримання ди-

ких тварин. Невдовзі неподалік 
вовків житимуть олені. Напо-
внять водою й озерце, яке за-
риблять фореллю. Тож посту-
пово у цьому куточку закар-
патської Міжгірщини, біля села 
Синевирська Поляна,  сформу-
ють цілий екопарк.

Діти зі сходу та заходу зустрічаються  
на Херсонщині

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

ЛІТО-2018.  На узбережжя 
Чорного й Азовського морів 
приїжджають діти з усієї Укра-
їни з батьками й у табори від-
починку. Протягом десяти днів 
у Скадовському районі в сана-
торії «Ювілейний» відпочива-
ли 92 дитини з Луганщини. А 
позаміський оздоровчий табір 
«Дивосвіт» Каланчацького ра-
йону привітно зустрів 20 шко-
лярів із Луганської області. Тут, 
на березі Чорного моря, ство-
рено гарні умови для комфорт-

ного й безпечного оздоровлен-
ня. Діти із задоволенням  бе-
руть участь у різних пізнаваль-
них та розважальних заходах.  
А Генічеський район на узбе-
режжі Азовського моря  при-
ймав на відпочинок дітлахів із 
Чернівецької області. Так діти 
зі сходу й заходу зустрічаються 
та спілкуються на півдні Укра-
їни. Усі ці поїздки організував 
департамент освіти, науки та 
молоді облдержадміністрації. 

«Якісний, безпечний та зміс-
товний відпочинок — це три 
пріоритетних напрями, на яких 
ґрунтується оздоровча кампа-

нія для дітей, — зазначив ди-
ректор департаменту Євген 
Криницький. —  Для цього у 
нас працює  команда профе-
сіоналів. Це наша спільна ро-
бота разом з колегами з інших 
областей». Він зазначив, що 
відпочинок дітей став можли-
вим за рахунок коштів місце-
вих бюджетів районів, міст та 
ОТГ Херсонщини. До оздоров-
чої кампанії приєдналися бю-
джети всіх рівнів. Триває спів-
фінансування на рівні ОТГ, 
сільських та місцевих громад, 
селищ. Отримано й  кошти з 
обласного та державного бю-

джетів. Загалом для відпочин-
ку дітей з Донеччини та Луган-
щини, з різних бюджетів було 
акумульовано майже 2,5 міль-
йона гривень. 

До кінця канікул південний 
край ще відвідають малень-
кі гості із Сумської, Чернігів-
ської, Донецької, Івано-Фран-
ківської, Тернопільської та Лу-
ганської областей. За програ-
мою обміну планують оздоро-
вити 1000 дітей. А діти з Хер-
сонщини вже відвідали Івано-
Франківщину й Сумську об-
ласть, відпочинуть у Черні-
вецькій та Чернігівській. 
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НАДЗВИЧАЙНА ЕКСКУРСІЯ. Учора кораблі кількох країн  
НАТО залишили одеський порт, куди нещодавно зайшли, а на про-
щання дозволили одеситам піднятися на борт деяких з них. Для 
відвідування відкрили ракетний фрегат De Ruyter Королівсько-
го флоту Нідерландів, флагман Другої військово-морської групи  
НАТО, турецькі фрегат Fatih і мінний тральщик Аnamur. Охочих від-
відати військові кораблі було дуже багато. Одесити і численні ту-
ристи утворили величезну чергу, щоб подивитися, які сили боро-
нять безпеку європейського континенту.  Сучасні фрегати — уні-
версальні кораблі, головні завдання яких — боротьба із субмарина-

ми, забезпечення протиповітряної й протиракетної оборони. Фре-
гат De Ruyter випущено 14 років тому. На його борту десятки ракет 
для ураження морських і повітряних цілей, артилерія для підтрим-
ки наземних операцій і торпеди. На носі — 127-міліметрова авто-
матична гармата, а побудова запобігає виявленню ворожими ра-
дарами.  

Приємно, що світова традиція влаштовувати для цивільних від-
відини військових кораблів дійшла й до нашої країни. Тим більше 
що в Одесі можна було побачити не історичні реконструкції, а най-
сучасніші кораблі, які нині несуть службу.

У Національному природному парку «Синевир» і гарні краєвиди, і добрі умови життя 
диких тварин

Нехай голуби несуть мир на Донбас!
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